ru
uk
pl
cs
sl
sk
hr
ro
sr
bg
hu

et

bs

kk



Na
%I’ ({( |

*B 3aBucumocTi oT mogenu - 3anexHo Big mogeni - Zaleznie od modelu - Podle typu - Odvisno od modela -
Podla typu - Ovisno o modelu - In functie de model - U zavisnosti od modela - Cnopea mogena - Cnopea mogena -
Vastavalt mudelitele - Pagal modelius - Atkariba no modela - Modelltél fuggéen - YnriciHe 6ainaHsiCTbl

D60

Bo3moxHOCTb 0CTaHOBKM PaboTbl Nprbopa B Nto60 MOMEHT - 3ynnHUTY B Byab-AKWiA
MOMeHT - Zatrzymaj w dowolnym momencie - Zastaveni kdykoliv - Ustavljanje v vsakem
trenutku - Zastavenie kedykolvek - Zaustavi u bilo koje vrijeme - Puteti alege oricand sa
opriti programul - 3aycTaBu y 6uno Koje Bpeme - CnpaHe no BCAKo Bpeme - Barmikor
ledllithato - Peatamine mis tahes ajal - Galimybé sustabdyti bet kuriuo metu - Apturésana
jebkura laika - Zaustavi u bilo koje vrijeme - Ke3-kenreH yakpiTTa TokTaTyra 6onagpl

O

OyHKUMA pa3mopo3ku xneba - OyHKLiA po3MopoxKyBaHHA xniba - Funkcja
rozmrazania chleba - Funkce na rozmrazovani chleba - Funkcija za odleditev
kruha - Funkcia na rozmrazenie chleba - Funkcija za odmrzavanje kruha - Functie
pentru decongelarea painii - OyHKkuuja 3a ogmp3aBatbe xneba - OyHKLMA

3a pa3mpasnBaHe Ha xna6 - Olvasztasi funkcio - Stigavkilmutatud saia
tlessulatamise funktsioon - Duonos atsildymo funkcija - Maizes atkausésanas
funkcija - Funkcija za odmrzavanje kruha - HaHab! Xi6iTy (pyHKUMACHI

((

DyHKUMA aBTOMATUYECKOTO NoAorpesa xneba - OyHKLis aBTOMaTUYHOrO Nigirpisy
xni6a - Automatyczna funkcja podgrzewania chleba - Automaticka funkce na
ohfivani chleba - Samodejna funkcija za pogrevanje kruha - Automaticka funkcia na
opéatovné zohriatie chleba - Automatska funkcija za podgrijavanje kruha - Functie
automata pentru reincalzirea painii - Aytomatcka ¢pyHKLMja 3a nogrpesatbe xneba -
ABTOMaTMuYHa GYHKLMA 3a NpeTonnaHe Ha xna6 - Automatikus felmelegitési funkcio
- Automaatne saia soojendamise funktsioon - Automatiné duonos Sildymo funkcija
- Automatiska maizes uzsildisanas funkcija - Automatska funkcija za podgrijavanje
kruha - Hanabl aBTOMaTTBI TYpAE KalTa XbinbITy (OYHKLMACHI

*

iB 3aBucMmOCTM OT Mogenu - 3anexHo Big mogeni - Zaleznie od modelu - Podle typu - Odvisno od modela -
Podla typu - Ovisno o modelu - In functie de model - U zavisnosti od modela - Cnopea mopena - Cnopea moaena -
Vastavalt mudelitele - Pagal modelius - Atkariba no modela - Modelltél fuggéen - YniriciHe 6annaHbiCTbl 3






€




1234567




1234567

11

10



13




PYCCKUM

NPABUJIA TEXHUKU
BE3OMNACHOCTU

MEPbI BESOIMNMACHOCTM:

« 310T npubop He npeaHasHavyeH s
MCMONB30BaHNSA C BHELLHUM TaliMEPOM
N He YNPaB/FeTCcA OTAESbHON CUCTEMOM
MVICTAHLIYIOHHOIO YTPABMIEHMS.

* Bawu nprbop npenHasHaqeH AN UCromb30BaHiAS
VICKIIOYUTENBHO B ObITOBBIX LIENSX, B MOMELLIEHIN,
Ha BbicoTe He 6onee 4000 M Haa YPOBHEM MOPS.
OH He npenHasHaueH a1 UCrosL30BaHMS B
CeaytoLLIVX CIyHasix, Ha KOTOPbIE rapaHTUs
HE PacnpOCTPAHAETCS, a UMEHHO:

-Ha  KyxHsiX,  OTBEOEHHbIX  [Ns
nepcoHaia B MarasuHax, 61opo 1 MHOM
NPOdECCHOHANTBHOW Cpene,

- Ha pepmax,

-[locTosNbLAMN  TOCTUHWL, MOTENen u
VHbIX 3aBEOEHUIA, NPeaHa3HAYEHHbIX A1
BPEMEHHOIO NMPOXMUBAHIS,

- B 3aBegeHusIX Tmna "KoMHaTb! 151 roCTen .

* [JaHHbIA - 3nekTponprbop He  OOMKeH
MCMONL30BATLCA /MLAMA (B TOM 4KCHe
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LETbMM) C OrPaHNYEHHLIMN USNHECKMM,
CEHCOPHbIMA WM YMCTBEHHbIMU
BO3MOXHOCTAMW, a Taikoke NoabMK, He
VMEIOLLMX COOTBETCBYIOLLEErO  OrblTa
WM HEOOXOOVMbIX 3HAHWUIA. YkKasaHHbIe
Mua  MOTYT  MCMOMb30BaTb  JAHHOE
YCTPOCTBO TOMBKO MOA, HAOMOAEHMEM
WM NOC/E MOMYHEHNS MHCTPYKUMIA MO ero
AKCryaTaLym OT JnLL, OTBEHAIOLLIVX 33 KX
GE30MaCOHCTb.

* Cnegure 3a TeMm, YToObl OETU HE UMpasin C
YCTPOWCTBOM.

* B cnyyae noBpexaoeHns anekTpoLLHypa He
MbITATECh 3AMEHUTLET0 CaMOCTOSATESTbHO-
9T0 MOXET MPMBECTM K OMAaCHOCTW.
OBpatTeCbBABTOP30BAHHBINCEPBMCHBIN
LIEHTP.

* Xneb MOXET 3arOpeTbesl, MOSTOMY He
noMeLLaiTe Nprbop BHU3Y Wi BONM3M OT
3aHABECOK W OPYIVX BOCTUIAMEHSIIOLLMXCS
NPEeOMETOB (TakmX, KaK MoSikKu 1 Opyras
Mebesb).

* YCTPOMCTBO MOXET  UCMOJb30BATHLCS
OETbMW, OOCTUMLMMM  BOCBMUIETHEO
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BO3pacTa, JMUAMW C  OrpaHMyYeHHbIM
OU3NYECKMMU,  CEHCOPHLIMU WA
YMCTBEHHbIMW CMIOCOBHOCTSMM U INLIAMNA,
HE VIMEOLLIIMI COOTBETCTBYIOLLIErO OMbiTa
WA 3HAHUA, TOSIbKO MPWU YCJIOBUW, YTO
OHM HaXOOSATCS MOA, HAOMOAEHMEM W
MPOVHCTPYKTVPOBaHbl O  6e30nmacHoM
CMOSb30BaHNM YCTPOMCTBA M OCO3HAOT
BO3MOXHbIE OracHocTW. Creaure 3a Tem,
4TOObI AETU HE WP C YCTPONCTBOM.
Yuctka mim oBCnyxuBaHME YCTPOMCTBA
LETbMNPA3PELLAETCS, TONTBKOOHNAOCTUMN
BOCLMWIETHErO BO3PaCcTa M HaX0OATCs Moz,
HaOMOAEHNEM B3POCTTbIX.

* YCTPOMCTBO W LUHYP NUTaHWSA Crieayet
XPaHUTL B MECTE, HEe OOCTYMNHOM [/14 AeTen
M3LLIE BOCHMM JIET.

* [potnpaitte candeTkon OT MbUN YacTu,
KOTOPbIE COMPUKACAIOTCH C XJIE00M.

* PerynapHo  yoansnte  KPOWKM U3
COOTBETCTBYIOLLIENO JSI0TKA B HKHEWN YacTU
TOCTEPA.

. &*Temnepawpa OOCTYMHbIX
MOBEPXHOCTEN Mpmvbopa MOXET ObiTb
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BbICOKOW, KOIIA OH HAXOOMTCS B AENCTBUN.
He nprikacanTecbK ropsHvm noBepXHOCTAM
nprbopa.

A « B uensix Bawueii 6e30nacHOCTM AaHHbIi NPUOOP COOTBETCTBYET CYLLECTBYIOLLMM HOPMaM 1

npasunam (HopmaTuBHbIe aKTbl, KacaloLMecs HU3KOro HaNMPSHKEHUS, 3NEKTPOMarHUTHoON
COBMECTUMOCTU, MaTepuasoB, CONpUKacaioLmxcs ¢ NpoAyKTamu, OXpaHbl OKpyXXaloLen
cpegbl....)

« B cootBeTcTBMM C pekomeHpaumeir CSC ot 2/12/04 r., paHHbii npubop umeet
MEeXaHU4YECKYI0 KOHLENLMIO, NO3BOJISIOLLYIO Pa3beAUHATb CUCTEMY BbITaNIKUBAHWUS TOCTOB
W 3NeMEeHT OTKJII0YEHUS NEKTPONUTaHUS.

» Y6eauTech, YTO HaNpsKEHWE CETV COOTBETCTBYET HANPSKEHMIO, YKa3aHHOMY Ha annapare (Tonbko
NepeMEHHbIN TOK).

« YuyuTbiBasi pa3Hoo6pasne AENCTBYIOLLMX HOPM, ECNW annapart UCMonb3yeTcs He B CTPaHe, rae OH
bl Kyr/ieH, NPOBEPLTE €70 B @BTOPVU30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE (CM. Mpuiaraembiid Cicok).

o Y6enuTech, YTO 3MEKTPOYCTaHOBKA COOTBETCTBYET AEMCTBYIOLMM HOPMam W IOCTaTo4Ha Afisi
nUTaHUs annapara 37O MOLLHOCTU.

« Annapar Bcerzia OMKEH BKIHOYATLCA B PO3ETKY C 3a3EMIEHNEM.

 VICnonb3yiiTe TONbKO UCMPaBHbIA YANMHUTENb, C PO3ETKON C 3a3EM/IEHNEM W LLIHYPOM MUTAHWS,
CEeYEHNEM He MEHbLLE CEHEHVS LUHYpa annapara, BXOASALLEro B KOMMAEKT NOCTaBkM annapara.

NPEAOTBPALLEHUE BbITOBbIX TPABM
lpn 1CNONL30BaHNN BNEKTPUHECKUX annapaToB HeobXomuMo coBM0aAaTL PAf, 3NeMeHTapHbIX
npaBwf, B 4aCTHOCTW :

HEOBXOAUMO :

 [TONHOCTBLI0 MPOYNTATb MHCTPYKLMIO MO 3KCryaTauyy W TILaTeNbHO CefoBaTh MpaBuiaM
NONb30BaHNS.

o Annapar JOMmKeH BCersa CTosTb B BEPTUKASIbHOM MOJIOKEHWN ; HE [1ONYCKAEeTCs rOPU30OHTaSLHOE,
HAKIIOHHOE VNN NEPEBEPHYTOE NOMOKEHNE.

o [lepen kaxabiM 1CNonb30BaHNEM YOeaNTECh, YTO BbIABVXXHON NOAAOH AN1S KPOLLEK YCTaHOBNEH
Ha CBOE MECTO.

« PerynsipHo ouMwiaiiTe OT KPOLLEK NPOPE3M U BbIABMKHOM NOAAOH AN KPOLLEK.

o Pyyka ynpaeneHus KapeTkoi JO/mKHA HAXOOUTLCS B BEPXHEM MOIOKEHW NPU BIJIIOYEHUN 1N
BbIK/IOYEHWM annapara.

o [py HevicmpaBHOCTY B paboTe BbIK/IOYMTE annapar.

« OTK/I0YaliTe annapar, Korza OH He MCMONb3YETCS UKW NepPeL, TeM, kak ero yopartb.

o [10 OKOHYaHUM LWKNa, eCM NOMTUKM xneba 3acTpsiv Mexay PelleTkamy, nepes Tem, kak nux
3BrEYb, OTKIIIOYMTE annapar 1 JOXAUTECH, NOKa OH OCTbIHET.

HE OENTAUTE 3TOIO :

« YCTaHaBNMBalTe TOCTEP Ha YCTOMHMBYIO MOBEPXHOCTb, 3aLLMLLEHHYIO OT Opbi3r. 3anpeLiaercs
CTaBUTb U CMONB30BATL TOCTEP BO BCTPOEHHOM KyXOHHO Mebenu.

« He ykrnaabiBaiiTe NpoBog, Uy PO3ETKY B annapate Mexay peLleTkamu.

« He BbIk/04aiiTe annapar, NoTsHyB 3a LUHYP.

« He nepeHocyTe 1 He NepemeLLaiiTe annapat BO BPEMS! 1CMONb30BaHUS.

« He ycnonbayiite annapat BHe aoma. M3beraiite BNaXHbIX MOMELLEHWIA.
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» He ocTaBnsifite paboTatoLumii annapart 6e3 NnprcMoTpa, 0COBEHHO NPU KA NepBoii nomkapke
WM NPV U3MEHEHUN HACTPOWKW.

o He vicnonbayiite annapar He no Ha3Ha4YeHMIo.

« He poTparvsaiitech 40 METANIMYECKMX MU FOPSHUX YACTel annapara BO BPEMS UCMOMb30BaHMS.

« He pobaensiite K TOCTEpY aKceccyapbl, HE PEKOMEHIyeMble NMPOW3BOLMTENEM - 3TO MOXET
0Ka3aTbCs OMacHbIM.

« He nopxapuBaiite xne6, KOTOPbIl MOXET pacTasTb (C IMasypbio) UM NPoTeyb B TOCTEP -
3TO MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHMIO MU NOXapy.

&- He BcTaBngiiTe B annapar CNMLIKOM GonbluMe NOMTUKM xneba - OHW MOryT Bbi3BaTb

3aK/IMHMBaHMe MexaHU3Ma TocTepa.

« He vcnonbayiite annapar, ecnm :

- €ro LUHYP HEUCMPAaBEH ;
- annapar ynan 1 npy 3TOM BO3HVKIIM BALVMbIE NMOBPEXAEHUS M HEUCMPABHOCTY B paboTe.

B kaxgoM 13 3TUX CryyaeB annapar Lo/KkeH ObiTb OTNPaBneH B GvxaiiLumii yTBepKAEHHbIA

CEPBUCHII LIEHTP BO 30eXaHne onacHoCTV. CM. rapaHTuio.

« He cTaBbTe TOCTEP Ha rOPsiHYI0 NOBEPXHOCTb UM CAULLKOM GI13KO OT ropsiyelt lyXxoBKU.

» He 3akpbliBaiite Yem-n16o paboTarowwmii npréop.

« He ocTaensiite 6e3 npricMoTpa padoTatoLLmii Nproop.

« He knagute Gymary, kapToH UM NNacTMaccy B annapar, Ha Hero Wiv Noj, Hero.

« Mpu BO3ropaHum Kaknx-mbo yacTeii annapara He TyLuMTe UX BOAoii. Beikiounte annapar
W NOTYLUMTE OrOHb BJIAXXHOW TPSANKOIA.

» He nbiTaiiteck n3eneyb xned BO BPeMs NomKapuBaHus.

» He ncnonb3yiite TOCTEP B KAYECTBE MCTOHHMKA TEnna unv ANs CyLKu.

e He ucnonb3yiite TOCTEp [ANS MPUrOTOBAEHUS, Xapky, pasorpeBa Wy pPasMopaxvBaHus
6bICTPO3aMOPOXEHHBIX MPOAYKTOB.

« He vicnonbayiite annapar O4HOBPEMEHHO NS nomkapueaHus xneba v pasorpesa croek. B
3aBVICMMOCTV OT MOAENN.

 He nbiTaiiTecb 04HOBPEMEHHO XapuTb xneb 1 noaorperathb Oynouky. B 3aBuCMOCTY OT MoaeNK.

« MeTannmyeckas ornopa CUnbHO HarpesaeTcs. He AoTparvBaiTech 40 Hee pykamu, UCNonb3yiiTe
KYXOHHBIE PYKaBULbI MW LLvNLbI ANst Xneba.

o [Ina umcTkM npmbopa 3anpeLlaeTcs MCMosb30BaTb XMMWYECKM arpecCcUBHbE CPencTsa
(0Be3xu1puBatoLLME CPEACTBA HA OCHOBE COfbl, CPEACTBA A/ YUCTKY METANMYECKUX U3AENNIA,
KUCTNOTY M T. 1N.), @ TAKKE META/UINYECKME KyXOHHbIE MPUHALJIEXHOCTU, KECTKVE LUETKM, ryOKM C
abpa3nBHOV MOBEPXHOCTBIO.

o [Ins npnbopoB C METANIMYECKUMI AEKOPaTVBHBIMU LeTansMu: 3anpeLuaeTcs Vcnonb3oBath
creuvanbHble CPEACTBA 1K YACTKY METAUIMHECKUX N3NNI (D15 HEepXaBeIoLLEl CTanu, Meau 1
np.). Mpubop cnepmyeT 06TMPaTL MATKOV TPSMKOIA, CMOYEHHOM CPEACTBOM [N MbITbs OKOH.

COXPAHUTE 3TY UHCTPYKLUIO

E&lmwa OKpYyXXaloLLeii cpeAbl — Halla aBHas 3aborta!

@ [JanHbiii NpuGop COmEPXUT MaTepuaisl, NPUrOAHbie A NepepaboTk WM BTOPUYHOMO
1CMNO/b30BaHYS.

S Cpaiite npubop B 6anKaiiLLmiA MyRULWNABHBIV NYHKT cBopa OTXOA0B.
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YKPATHCbKA

NMNOMNEP EHHA
NMOBYTOBUX TPABM

BAXJIUBI SACTEPEXXEHHSA:

lpuctpln -~ He  npusHadYeHUn  Ong
BUKOPWUCTAHHA 30BHIWHLOrO TanmMepa
44 OKPEeMOro nynsra AMCTaHUlMHOro
KEPYBaHHSI.

«Baw npunag  npusHadeHnin  Ons
BUKOPUCTAHHA BUKIIIOYHO Y MOOYTOBMX
LISISX, Y MPUMILLEHHI, HA BUCOTI He Oinbluie
4000 M Hap, piBHEM MOpS.

BiH HE npr3HaueHnn [N BUKOPUCTAHHA Y

HACTYIMHi Criocobu, Ha SiKi He MOLUMPIOETLCS

rapaHTia, a came: _

- Ha KyXHsX, LLO BiOBEAeH A nepcoHasty
B MarasuHax, Olopo Ta iHLOMY
MPOMECIMHOMY CEPEOBWLLI;

- Ha pepmax;

- NOCTOSIbLAMM TOTENIB, MOTENIB Ta IHLLIMX
3aKsiagiB, NpusHa4eHnx 419 TMIM4YacoBOoro
MPOXNBAHHS; .

- y 3aK/1adax TNy «KiMHaT 41 rocTen».,

* Hepossonaiite0e3aomsanykoprcTyBaTuehb
npunagoM ocobam 3 isnyHUMKM  Ta
PO3YMOBMMM BaAMW.
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* He posgonsivite [imam rpatvcs 3anpuiaaoM.
* AKLWIO  €NEKTPOLUHYP  MOLUKOXEHUH,
iIOr0 HEOOXiIHO 3aMIHWTK, 3BEPHYBLLMCH
[0 BUPODHWKA, 1Oro CepaiC-LIEHTPY abo
crewjanicta HanexHoi keanidikauli, o6
YHUKHYTW Hebe3neku.

Xni6 MoXe crianaxHyT, ToMy npunag, He
MOXHa BUKOPVCTOBYBATY MOO/M3Y LLTOP Ta
IHLLVIX MPEAMETIB 3 3aUMUCTUX MaTepiasia
(eTaxxepok, MebniB i T.n.) abo nig, HAMN.
Llei npucTpiin MOXe BUKOPMUCTOBYBATUCS
OiTbMW BIKOM Bif, 8 POKiB i CTapLLe, a TakoX
ocobamn 3 OBOMEXEHUMU  PI3NYHIMN,
CEHCOpHMMM ~ ab0  PO3yMOBMMMU
MOX/IMBOCTSIMM | 0CO0aMM 6€3 BIAMOBIOHMX
3HaHb abo MmorepesHboro AOCBiMy, AKLLO
ocobw, BiOnoBioabHI 3a iXHIO 6e3neky,
HarmnAgaloTb 38 HUMKU a0 NonepeaHso
MPOIHCTPYKTYB/IM iX LLOAO 6e3rne4Horo
cnocody BMKOPWUCTAHHA MPUCTPOLD |
MOSICHAMIN NP0 MOX/MBI  HEOE3MeKH,
MOB’A3aHi 3 BUKOPUCTAHHAM MPUCTPOIO. He
[03BONSIATE ATSIM rPaTyCh i3 MPUCTPOEM.
He p[o3BonsmiTe BUKOHYBATU HMLLIEHHS
abo 06CnyroByBaHHSA MPUCTPOIO AOiTbMM,

AKLLO BOHW He [0CAmM Biky 8 POKiB i HE
nepedyBaloTh Mif, HArMAAOM.

» 30epiranTe NPVCTPIN i Ioro LLHYP Y MICLISX,
HEOOCTYMNHWX N Oirei BikoM A0 8 POKIB.

* [nq  3anobiraHHs  NoTpanasHHa  muny
Ha AeTali, WO KOHTaKTYIOTb i3 X/iGoM,
YKPUBANTE iX TKAHWHOIO.

* CropoXHIONTE MIOAOH ONS KPUXT, SKWIA
PO3TALLOBAHO B HVXXHIA YaCTVHI TOCTEPA,
WOO BMEBHWUTUCH, WO BCi  KPUXTW
BMOANSOTBLCS PErYNSIPHO.

. @* TemnepaTtypa Ha  OOCTYMHMX
MOBEPXHAX MPUCTPOO MOXE OYTI BUCOKOIO,
KON BiH 3HAXOOMTLCA B ekcriyaraLji. He
TOPKANTECH rAPSYMX NMOBEPXOHb NPUaay.

« 3 Toukm 30py Ge3neku, MpucTpiii BiANOBIAAE yCiM 3aCTOCOBHMM HOpMaM Ta CTaHAApTaM

(AnpeKTUBU NPO HNU3bKY HaNPYry, eNeKTPOMAarHiTHY CyMiCHICTb, MaTepianu, NpusHa4eHi ans
KOHTaKTy 3 Xap4OBMMM NPOAYKTaMM1, OXOPOHY HaBKO/MLLHLOFO CEPeAoBULLA i T. iH.).

A BignoeigHo o BucHoBky Komicii 3 6e3neku cnoxueauie Big 02.12.2004 p., MexaHiyHa

KOHCTPYKUis Uboro npunagy 3abes3nevye CnpaubOBYBaHHS MPUCTPOIO BiAKIIOYEHHS
€NeKTPOXMBNEHHS HE3aNeXHO Bif, PYHKLOHYBaHHS MEXaHi3My BUKMAY Xni0a.

o MepesipTe, W06 Hanpyra B Mepexi Bignosinana Hanpysi, BkasdaHiin Ha npunagi (Tibky 3MiHHWIA

CTpyMm).

» 3Baxalouy Ha BIAMIHHOCTI B YMHHUX HOPMaX Pi3HIX KpaiH, NepeBipTe Npunag, B YNOBHOBAKEHOMY

MyHKTi 06CNYroByBaHHs (OVB. AOAAHUIA Nepenik), SKLLO BiH BUKOPUCTOBYETLCS He B Tili KpaiHi, B kil
BiH GYB NPVAGAHWIA.

© YNEBHITLCS B TOMY, LLO €N1EKTPONPOBO/IKA BiAMNOBIAAE YNHHVIM HOPMAM i € BOCTATHBOIO A1 KUBNEHHS!

npunagy Liei noTyXHOCTi.

o [Nigknioyaiite npyunag, nLLe A0 PO3ETOK i3 3a3EMIIEHHAM.
« BUKOpVCTOBYIMTE NMLLE CrpaBHi MOAOBXYBai i3 3a3eMIeHHAM Ta kabenem, sk Mae nepepia He

MEHLLIE, HX NEPEPI3 ENEKTPOLLHYPA, LLIO NOCTAYAETLCS 3 NPUIALOM.
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MONEPEKEHHSA MOBYTOBUX TPABM
Mg Yac BMKOPUCTaHHS EeNeKTPonpunagiB Cnig LOTPUMYBATUCh MEBHWX E€NEMEHTApHUX NpaBwn,
30KpemMa Takux:

Lo Cig POBUTU

o [pounTaiiTe NOBHICTIO IHCTPYKLIO 3 eKCrinyaTaLli i yBaXKHO BUKOHYITE HaBELEHI B Hill BKA3IBKY.

o [Ipunaz, NOBMHEH 3aiiMaTV NMLLE BEPTUKANIbHE NOMOXKEHHS, i B XOAHOMY BUMaKy MOro He MOXHa
K1acTI Ha 6ik, HAXNSTW Y1 NepeBepTaTH.

o [lepen, KOXHUM BUKOPUCTaHHSM NepesipsiiiTe, Wob NiAaoH s KpUXT PIBHO CTAHOBMBCS Ha CBOE
Micue.

« PerynsipHo Bupansiite KpUxTu 3 BiACiKy Ans cknbok abo 3 NipAoHa ANs KPUXT.

o Pyyka KepyBaHHS KapeTKolo MOBMHHA 3HAXOAUTUCh Y BEPXHBOMY MOMOXEHHI, KON BMUKaETe abo
BVMVKaETE NpUnag.

o Bumuikaiite npunag nicns 3akiH4eHHs BYUKOPUCTAHHS | NEPES OYULLEHHSM. [lepen, OYMLLEHHSM i
nepes TUM sik NOCTaBUTU NPINALL Ha NOAMLIO NOYeKaiTe, MOKM BiH OXO/OHE.

o B KiHUj poG04Oro LMKy, SKWIO LMATOYkK XiGa 3acTpsrM MiX HarpiBalbHAMW efleMeHTamu,
BVMKHITb NpUNag i, Nepes TMM ik BUTSITY XNi6, noyekaiiTe, Mok1 Npuag, He OXOSOHe.

o BuMyikaiiTe npunag, npy BUHWKHEHHI HECNPABHOCTEN.

» CTaBTe npunaf, Ha CTiliky pobody NOBEPXHIO, Ha SIKY HE MOXYTb MOTPANASTA CTPYMEHi BOAX, i B
XOAHOMY BMNAJIKy He CTaBTE V0ro B Hillly BOYA0BaHOI KyXHi.

4Oro HE cnig POBUTHU:

 He knapitb enekTpoLUHYp i BUNKY BCEPEVHY Npunagy Mix HarpisaibHUMU eNeMeHTaMu.

o BuMyikatoum npunag, He TArHiTb 3a eNEKTPOLUHYP.

» He nepeHocsTe i He NepecysaiiTe Npunag nig yac poboTu.

o Hikonm He sanvwaiite npunag 6e3 Hamaay nig 4ac oro po6oTu, 0Co6AMBO NpW MepLIoMy
nifCMaXKyBaHHI i 3MiHi PeryioBaHHs.

o He BUKOPUCTOBYITE NpUAaL, A4S iHLLNX LNEi, KpiM TVX, 41 SKVX BiH MPU3HAYEHNIA.

» He TopKaiiTech MeTanesux i rapsimx YacTuH Npunagy nig, yac poboTu.

e He BMKOPUCTOBYITE | HE BCTaBNSATE BCEPEAVHY TOCTEpa METANeBi NPeaMeTH, ski MOXYTb
CMPUYMHUTI KOPOTKE 3aMVKaHHS (NI0XKM, HOXI i T.1.)

o He BIKOpMCTOBYIATE B TOCTEPI MPUCTPOI, HE PEKOMEH0BAHI BUPOOHKOM, TOMY LLO Lie MoXe ByTn
HebeaneyHo.

o LLL06 YHUKHYTV YPaKEHHS €NIEKTPOCTPYMOM, HIKOMIM He 3aHypIOITE eNeKTPOLLHYP, BUIKY ab0 BECh
npunag,y Bogy.

A- He nigcmaxyiiTe WwmaTto4ku x1i6a, 4acTUHU IKUX (rMasyp) MOXYTb MIaBuTUCS aGo cTikaTtu

BCepeavHy TocTepa, He MiACMaXyhTe AyXe ManeHbKi LUMaTOuKM XiGa um LinyLuku, Tomy
LLIO Lie MOXe NPU3BECTU A0 NOLIKOKEHHS a60 3aiiMaHHs.

A » He BcTaBnsiiTe B npunap ToBCTi 860 HEPIBHO BiApi3aHi ckMGKM xnida, TOMY L0 BOHU MOXYTb

3abnokyBaTh MexaHi3m TocTepa.
o He KopyCTYITECH NPUNALOM, SKLLO:
- Y HbOro AebEKTHMIN 260 NOLIKOKEHW NEKTPOLLHYP,
- BiH NafaB i Mae BUANMI MOLLKOIXKEHHS Y1 HECMPABHO NPaLIoE.
B KOXHOMY 3 UMX BUMaaKiB mpunam Cnig BUCNATW [0 HaWbGAMKYOro YrMOBHOBAXEHOMO LIEHTPY
nicnsanNpoaxHoro 06cnyroByBaHHs, OB YHUKHYTU Hebeaneky. O3HaioMTech 3 yMoBaMM rapaHTi.

22

« He ponyckaiite NpoBMCaHHs €NeKTPOLLHYPA i He TOPKANTECh rapsiymx YacTUH Npunagy.
« KopucTyiiTech Nprnafom Tinbku BAOMA. YHUKANTE KOPUCTYBAHHS Y BONIOTWX MICLISIX.

« He cTaBTe npunap, Ha rapsiHi NOBEPXHI, a TaKoX Ayxe 6113bko 6ins rapsuoi neui.

o He MOXHa HiYMM HakpyBaTh Npunag, nig yac poboTu.

« [ig yac pobOTV Npynag, He MOXHa 3annLLaTh 6e3 Harmsay.

o He BMKOPUCTOBYITE NiAAO0H A5 KPUXT AN1S NiAirpiBaHHS 3BEPXY.

&- Hikonu He BCTaBngiiTe HauMHHS, iHWI NOAJGHI NpeameTyn, Gnoaa, nNianu, Yawku, NASLWKA

OUTSYOrO XapyyBaHHS, Tapinku, JIOTKW, KyniHapHWii nanip abo anomiHieBy ¢onbry
BCEpeavHy npunaay.

o Hikonm He KnafiTb LWMaTKy nanepy, kapToHy abo niacTvka Ha npunag, abo nig, Heoro.

o [pun 3aiiMaHHi OKpemmx YacTuH BUPOOY HIKONM He HamaraiTech 3aracuti ix BOAOI0. BUMKHITL
npunag, i 3aracitb NoayM's BOOO TKAHUHOH.

o Hikonu He HamaraiTech BUTATY CKOKy xiba nicns Toro, Ik No4YaBCs LK NiACMaXyBaHHSI.

« He BUKOPUCTOBYITE TOCTEP SIK [KEPENO Tenna abo cyLuapky.

o He BMKOpUCTOBYifTe TOCTEP ANS BapiHHS, MACMAaxXyBaHHS, MigirpiBaHHs abo PO3MOPOXYBaHHS
3aMOPOXEHMX CTPaB.

e 3apagn BnacHoi Ge3nekv Hikonn He po3bupaiiTe Npuiag CcamocTiiiHO. 3BepTaiiTechb A0
YMOBHOBAXEHOIO LIEHTPY 06CyroBYBaHHS (OVB. A0LAHWIA Nepenik).

« He BMKOPUCTOBYWTE Mpwnaz Ais OAHOYACHOrO MiACMaxyBaHHS Xxniba i MigjrpiBaHHS BifEHCbKMX
6yno4oK. 3anexHo Big, MoAEN.

» MeTaneswii kapkac LyXe CUIbHO HarpiBaeThCs. He TopkanTecs A0 Heoro. KopucTyMTeCh 3aX1CHUMU
pykaBu4kamy abo Wnuamm ans xnioa. 3anexHo Big Moaeni.

o [Ing nomsiny 3a NpunafoM He KOPUCTYIATECH aHi iokMMU peqoBMHaMK (MUHUMK 3acobamu Ha
OCHOBI KayCTW4HOI coay, 3acobamy 1S YWLLEHHS MeTaniB, KVCNOTO Ta iH.), aHi MeTanesumn
HCTPYMEHTaMK, aHi XOPCTKUMM ryBkamu, aHi abpa3vBHMM TaMMOHAMK.

o [INS OYMLLEHHS MeTaneBUX AEKOPATUBHUX ENEMEHTIB Npunady BYKOPUCTOBYITE He CrievjasbHi
3aco0v AN YMLLIEHHS MeTanliB (HepXaBiloHoi CTani, Migj Ta iH.), @ M'siky randipKy i 3acio ans MuTTs
ckna.

HEYXWJ1bHO IOTPUMYMTECDH LIUX MPABWUIT
EMaﬁBaxmuBime — L|e 3aXMCT HaBKOJMULLHLOTO cepeaoBuLal

@ Mpwnap MicTnTbL GaraTo matepianis, siki MOXyTb OyTV NepepodneHi a6o MOBTOPHO BUKOPUCTAHI.
O 3paiite 11010 A0 MICLIEBOrO NYHKTY 36MPaHHs NOBOYTOBMX BiAXOAIB.
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Polski

ZASADY BEZPIECZENSTWA

WAZNE WSKAZOWAKI:

*Urzadzenie to nie powinno byc
uruchamiane za pomocg zewnetrznego
zegara ani przez oddzielny system
zdalnego sterowania.

*Urzadzenie to jest przeznaczone
wytgczniedo uzytku domowego, wewnafrz
pomieszczen | na wysokosci ponizej
4 000 m n.p.m.

Nie jest przeznaczone do uzytku w
nastepujgcych sytuacjach, nieobjetych
gwarancja:

- Kaciki kuchenne dla pracownikéw w
sklepach, biurach i innych rodowiskach
zawodowych,

- Fermy,

- Uzytkowanie przez klientow hotel,
moteli i innych obiektow o charakterze
mieszkalnym,

- Obiekty typu ,pokoje goscinne”.

* Urzadzenie to nie jest przewidziane do
uzytku przez osoby (réwniez dzieci)
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0 ostabionej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej lub tez
przez osoby pozbawione odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze
znajdujg sie one pod nadzorem o0sob
odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo
lub jesli mogg uzyskac od nich uprzednio
instrukcje dotyczgce sposobu uzytkowania
tego urzadzenia.

» Szczegolng uwage nalezy zwracaC na
dzieci, aby mieC pewnosc, ze nie bawig
sie one urzgdzeniem.

W razie uszkodzenia przewodu
zasilajgcego, powinien on by¢ wymieniony
u producenta, w punkcie serwisowym
lub przez osoby o rownowaznych
kwalifikacjach, w celu uniknigcia
zagrozenia.

* Chleb moze by¢ bardzo gorgey, dlatego
tez urzadzenie nie moze byC uzywane
w poblizu lub pod zastonami lub Innymi
materiatami tatwo palnymi (regaty, meble).

* To urzagdzenie moze byC obstugiwane
przez dzieci w wieku powyzej 8 lat i osoby
ograniczonych mozliwosciach fizycznych,



sensorycznych lub mentalnych lub osoby
nieposiadajgce doswiadczenia lub wiedzy
podwarunkiem, ze otrzymajg odpowiednie
Informacje lub zalecenia dotyczgce
bezpiecznej obstugi urzgdzenia i zostang
im wyraznie wyjasnione potencjalne
zagrozenia. Nie nalezy zezwalac dzieciom
na zabawe urzadzeniem. Dzieciom nie
nalezypowierzacczyszczeniaikonserwacii
urzgdzenia, chyba ze majg wiecej niz 8 lat
| przekazano im odpowiednie instrukcje.

* Urzadzenie i przewdd zasilania nalezy
przechowywa¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci w wieku ponizej 8 lat.

* Do czyszczenia elementow stykajgcych
sie z chlebem nalezy uzywac Scierki.

*Nalezy regularnie usuwacC okruchy
przez opréznianie szufladki na okruchy
umieszczonej w dolnej czesci tostera.

« \*  Zewnetrzne  powierzchnie
urzadzeniamogamocnosienagrzewac
w trakcie jego funkcjonowania. Nie
dotykaC rozgrzanych powierzchni
urzadzenia.

26

&- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazujacych norm

i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci
elektromagnetycznej, Materiaty bedace w kontakcie z zywnoscia, normy srodowiskowe...).

&-Zgodnie z opiniag wydang przez Komisje Bezpieczenstwa Konsumentow (CSC)

z dnia 02/12/04, produkt ten zostal wyposazony w mechanizm umozliwiajacy
niezalezne dziatanie systemu wyrzucania pieczywa oraz wytacznika zasilania
elektrycznego.

 Nalezy upewnic¢ sig, czy napigcie w sieci odpowiada napieciu wskazanemu na urzgdzeniu
(wytgcznie prad przemienny).

* W zwigzku z duzg réznorodnoscig obowigzujgcych norm, jezeli urzgdzenie jest uzywane
w kraju innym, niz kraj zakupu, powinno zosta¢ zweryfikowane przez autoryzowany serwis
techniczny (patrz: zatgczona lista).

* Nalezy sie upewni¢, czy instalacja elektryczna jest zgodna z obowigzujgcymi normami i
wystarczajgca do zasilania urzgdzenia o danej mocy.

« Urzadzenie nalezy wiacza¢ tylko do gniazdka z uziemieniem.

* Nalezy uzywa¢ wytacznie przediuzaczy w dobrym stanie, z uziemieniem i o parametrach
nie gorszych niz kabel zasilajgcy dostarczony z urzadzeniem.

ZAPOBIEGANIE WYPADKOM W DOMU:

Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy przestrzegaé kilku podstawowych

zasad, a szczegdlnie:

NALEZY:

« Dokfadnie przeczyta¢ instrukcje obstugi i przestrzega¢ wszystkich zalecen dotyczacych
uzytkowania sprzetu.

» Umiesci¢ urzadzenie w pozycji stojacej, nigdy lezgcej, pochylonej czy odwrécone;j.

* Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢, czy szufladka na okruchy jest na swoim miejscu.

* Regularnie usuwa¢ okruchy z tacki lub szufladki na okruchy.

» Podczas wiaczania i wytgczania urzadzenia dzwigienke do opuszczania i unoszenia
tostow ustawi¢ w pozycji uniesione;.

» Wylgczyé urzadzenie z sieci, jezeli wystapita jakakolwiek nieprawidtowo$¢ w jego dziataniu.

* Wytaczy¢ urzadzenie z sieci, gdy nie jest uzywane i przed przystgpieniem do jego
czyszczenia. Gdy chcemy wyczysci¢ lub schowac toster, trzeba poczekac¢, az wystygnie.

« Jezeli po zakonczeniu opiekania tosty zaklinujg sie w koszyczku, przed ich wyciggnieciem
nalezy wytaczyé urzadzenie i poczekac, az wystygnie.

« Urzadzenie nalezy umiesci¢ na stabilnym blacie i chroni¢ przed zamoczeniem. Nie
obudowywa¢ meblami kuchennymi.

NIGDY:

« Nie wolno wkiada¢ kabla zasilajgcego ani wtyczki do $rodka urzadzenia, pomiedzy kratki
koszyczka na tosty.

« Nie nalezy ciggnac¢ za kabel zasilajgcy w celu wytgczenia urzgdzenia.

« Nie przenosi¢ ani nie przesuwac¢ urzgdzenia podczas jego pracy.

« Nie uzywac¢ urzadzenia na zewnatrz i unika¢ wilgotnych miejsc.

» Nie zostawiaC wigczonego urzadzenia bez nadzoru, zwlaszcza w przypadku kazdej
pierwszej serii tostow lub po zmianie ustawien tostera.

* Nie uzywac¢ urzadzenia do innych celéw, niz okreslone przez producenta.

* Nie dotyka¢ metalowych lub rozgrzanych czes$ci urzadzenia podczas jego pracy — nalezy
korzysta¢ z uchwytow.

« Nie montowa¢ akcesoriéw nie zalecanych przez producenta, ze wzgledu na potencjalne
zagrozenie.
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A' Nie opieka¢ pieczywa, ktére moze sie stopic (z polewa) lub splynaé do tostera, gdyz

moze to spowodowac uszkodzenie sprzetu lub wywotaé pozar.

&- Nie wktada¢ do tostera zbyt duzych kromek chleba, gdyz moga one zablokowa¢
mechanizm.

* Nie uzywaé urzadzenia, w przypadku, gdy:

- doszto do uszkodzenia kabla zasilajacego,
- toster upadt i ma widoczne uszkodzenia lub dziata nieprawidtowo.

W kazdym z tych przypadkéw nalezy oddac urzadzenie do najblizszego autoryzowanego

serwisu, w celu uniknigcia zagrozen stwarzanych przez uszkodzony sprzet. Sprawdzi¢

gwarancje urzadzenia.

* Nie stawia¢ tostera na rozgrzanych powierzchniach ani zbyt blisko goracych urzadzen
(kuchenka, piecyk..).

 Podczas pracy urzadzenie nie moze byc¢ przykrywane.

* Urzadzenie musi by¢ uzywane pod nadzorem.

* Nie ktas¢ papieru, tektury lub plastiku na, pod lub w $rodku urzadzenia.

» W przypadku, gdy zapali si¢ ktorakolwiek z czesci tostera, nie wolno gasi¢ jej woda.
Wylaczy¢ urzadzenie i zdusi¢ ogien wilgotng tkaning.

* Nie wyjmowac pieczywa w trakcie opiekania.

+ Nie uzywac tostera do ogrzewania lub suszenia.

* Nie uzywac tostera do gotowania, pieczenia, odgrzewania lub rozmrazania zamrozonych potraw.

* Nie uzywac urzgdzenia do jednoczesnego opiekania chleba i odgrzewania stodkiego pieczywa.

» Nie uzywac¢ urzadzenia do réwnoczesnego opiekania chleba i podgrzewania butek.
Zaleznie od modelu.

» Wspornik metalowy jest bardzo gorgcy. Nie nalezy go dotykaé. Uzywac rekawice lub
szczypce do chleba. Zaleznie od modelu.

* Do konserwaciji nie nalezy uzywac¢ produktéw agresywnych ($rodki czyszczace na bazie
sody, produkty do konserwacji metali, $rodki na bazie chloru, itp.) oraz przyrzadéw
metalowych, gagbek Sciernych lub skrobakdw.

«» Urzadzenia z dekoracjg metalowa: Nie uzywac¢ specjalnych produktéw do konserwacji
metalu (stal nierdzewna, miedz...), tylko miekkiej Scierki ze $rodkiem do mycia okien.

* Nie nalezy go umieszcza¢ z innymi odpadami komunalnymi.

PROSZE ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

Emerzmy czynny udzial w ochronie srodowiska!

@® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane ponownemu
przetwarzaniu lub recyklingowi.

S Wtym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki.

Pomozmy chronié¢ Srodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak zdecydujesz
sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki sposéob mozesz pomdc chroni¢
srodowisko, pozwalajac na jego ponowne wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny
sposdb. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére
moga mie¢ niekorzystny wptyw na $rodowisko oraz zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi.
Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie nowego réwnowaznego
produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego do przetwarzania.

Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyja¢ baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu, ktory powie ci, co masz robic.
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Cesky

BEZPECNOSTNi POKYNY

BEZPECNOSTNI OPATRENI:

* Tento pristroj neni urCen k tomu, aby
fungoval ve spojeni s externim Casovym
spinatem nebo se zvilastnim dalkove
ovladanym systémem.

* Tento pfistroj je urCen vyhradné pro
vyuziti v domacnosti, uvnitt bytu a v
nadmorské vySce do 4 000 m.

Neni urCen pro pouziti v nasledujicich

pfipadech, na kieré se nevztahuje

zaruka:

- Pouzivani v kuchynskych rozich
vyhrazenychpropersonalvobchodech,
kancelarich a v jiném profesionalnim
prostredi,

- Pouzivani na farmach,

- Pourivani zakazniky hotel, motel a
jinych zafizeni ubytovaciho typu,

- Pouzivani v pokaojich pro hosty.

 Tento pristroj nesmi byt obsluhovan
lidmi (vCetné déti) se snizenou télesnou,
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motorickou nebo dusevni schopnosti
nebo lidmi nezkusenymi Ci neznalymi, s
vyjimkou pripadu, kdy tito lidé konaji pod
dozorem osoby odpovedné za jejich
bezpecnost, nebo je odpovédné osoby
pouci o pouzivani pristroje.
([j)bejte na to, aby si s pristrojem nehraly
eti
» Je-li napéjeci Sndra poskozena, smi ji
vymenit pouze vyrobce, jeho servisni
stfedisko nebo odpovidajicim zpisobem
kvalifikovana osoba, aby se pfedeslo
moznému nebezpeC|
» Chléb se muze spalit a proto je nutno
umistit pristroj mimo dosah zaclon a
dalSich horlavych materialt (policky,
nabytek...).
* Toto zafizeni mohou pouzivat déti
od 8 let véku a osoby s omezenymi
telesnymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostateCnymi
zkuSenostmi a znalostmi ; je vsak
nezbytné pro né zajistit ramec nebo
pokyny pro bezpecne pouzivani pristroje
a oObjasnit jim jednoznaCné mozna

rizika. Nenechavejte déti, aby si hraly se
zarizenim. Déti nesméji provadét Cisteni
a udrzbu zafizeni, pokud jim neni vice
nez 8 let a nemaji dostatecné pokyny.

* Dité a kabel ponechavejte mimo dosah

déti do 8 let.

* Pouzivejte hadrik na Cisténi Casti ve

styku s chlebem.

* Pravidelné odstranujte drobky a

vysypavejte prostor na drobky umistény
ve spodni Casti topinkovace.

-&*Teplota dostupnych ploch muize

byt vysoka, jakmile je pfistroj spustén.
Nedotykejte se horkych ploch pristroje.

+V zajmu Vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodl s pouzitelnymi normami a

predpisy (Smirnice o nizkém napti, Elektromagnetické kompatibilitd, Materialech
v kontaktu s potravinami, Zivotnim prostredi...).

& Vsouladu s vyhlaskou CSC ze dne 02/12/04 je tento vyrobek vybaven mechanickym

zarizenim umoznullclm odpojit systém zdvihu chleba od vypinaciho €lanku
elektrického napajeni.

+ Zkontrolujte, zda nap(ti v siti odpovida nap(ti uvedenému na pfistroji (pouze pro stfidavy

proud).

+ Pokud bude pfistroj pouzivan v jiné zemi, nez v zemi, kde byl zakoupen, necheijte

jej vzhledem k velkému poctu platnych norem zkontrolovat autorizovanym servisnim
stfediskem (viz pfilozeny seznam).

« Zkontrolujte, zda je elektricka instalace v souladu s platnymi normami a je-li mozné pouzit

ji k napéjeni pfistroje uvedeného pfikonu.

« Pistroj pfipojujte vzdy do uzemn(iné zasuvky.
+ Pouzivejte pouze prodluzovaci $idru v dobrém stavu, s uzemnilnou zastrékou a s

vodi¢em, jehoz priifez je shodny s prGifezem vodi¢e, dodaného s vyrobkem.
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OCHRANA PRED URAZY V DOMACNOSTI
Pfi pouzivani elektrickych pfistrojl je zapotfebi dodrzovat urcita pravidla, a to obzvlasta:

CO DELAT:

+ Pozorné si prectéte tento navod k pouziti a pfesnd dodrzujte uvedené pokyny pro
pouzivani.

« Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby byl bez pomoci a bez dozoru pouzivan détmi nebo
jinymi osobami, kterym jejich fyzické, smyslové nebo duSevni schopnosti brani pouzivat
pfistroj naprosto bezpe¢né.

+ Toustova¢ musi byt pfi pouzZivan vzdy postaven na rovné ploSe, nikdy ne poloZen na
stranG nebo naklonén vpred ¢i vzad.

+ Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je nadobka na drobky na svém mist(.

&- Pravidelné odstranujte drobky z dvifek a z nadobky.

+ Kdyz pfipojujete nebo odpojujete pfistroj, musi byt packa ovladani posuvné €asti v horni
poloze.

+ Nefunguje-li pfistroj fadnym zptsobem, okam?Zité jej odpojte.

+ Nepouzivate-li pfistroj nebo hodlate-li jej Cistit, odpojte jej. Pfed &istinim nebo pfed
uklizenim pfistroje jej nechejte vychladnout.

« Zastanou-li po skonéeni prace mezi mrizkami zaklinéné kousky chleba, pfistroj odpojte
a pred vyjmutim chleba pockejte, nez pfistroj vychladne.

« Pouzivejte stabilni pracovni plochu chraniinou pfed stfikajici vodou a v zadném pfipadé
ne ve vyklenku, ktery je soucasti vestaviiné kuchyriské linky.

CO NEDELAT:

« Pfivodni $ridru ani zastréku neskladujte uvnitt pfistroje mezi m¥izkami.

« Pristroj neodpojujte tahanim za pfivodni Sfdru.

+ Blhem pouzivani pfistroje jej nepfenaseijte ani nedavejte na jiné misto.

+ Pfistroj pouZivejte pouze v domacnosti. Nenechéavejte jej ve vihkém prostfedi.

+ Nikdy nenechaveite pfistroj pracovat bez dozoru; to plati obzvlast pfi prvnim pouZiti nebo
pfi zméné jeho nastaveni.

« Pfistroj pouZivejte pouze k tomu Gcelu, ke kterému je ur€en.

+ Blhem pouzivani pfistroje se nedotykejte kovovych nebo horkych ¢asti pfistroje;
pouzivejte vzdy drzadla a ovladaci tladitka.

+ K toustovadi nepfidavejte prislusenstvi, které nebylo doporu¢eno vyrobcem; mize to
byt nebezpecné.

- Neopékejte potraviny, které by se mohly v toustovaci roztéci (vyrobky s polevou);
mohlo by dojit k poSkozeni pfistroje nebo k riziku pozaru.

+ Neopékejte malé kousky chleba nebo drobného peciva.

« Do pristroje nevkladejte pfili$ silné platky chleba, které by mohly mechanismus
toustovace zablokovat.

« Pristroj nepouzivejte, pokud:

- ma porusenou pfivodni $ridru;
- Spadnul-li pfistroj na zem a jsou-li na nim viditeln& po8kozeni nebo nefunguje-li
normalnim zpGsobem.

V téchto pfipadech musi byt pfistroj zaslan do nejbliz§iho autorizovaného servisniho

stfediska, aby se zamezilo jakémukoli nebezpeci. Prostudujte si zaruéni podminky.

« Toustova¢ nepokladejte na horkou plochu ani pobliz horkeé trouby.

+ Nezakryvejte pfistroj blhem jeho provozu.

+ Pfistroj musi byt pouzivan za dohledu.
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+ Nikdy nepokladeijte na pfistroj, pod néj a dovnitf pfistroje papir, karton nebo plastové
predméty.

&- Dojde-li ke vzniceni nékterych casti pristroje, nikdy se je nepokousejte uhasit

vodou. Pristroj odpojte a plameny uhaste vlhkym hadrem.

+ Nikdy se nepokousejte vyndat chléb, je-li toustova¢ zapnuty.

+ Toustova¢ nikdy nepouzivejte jako zdroj tepla nebo k suseni.

+ Nenechte pfivodni 8riliru viset pfes okraj pracovni plochy a nedovolte aby se dotkla
horkého povrchu.

+ Toustova¢ nepouzivejte k peceni, grilovani, ohfivani nebo rozmrazovani zmrazenych
potravin s vyjimkou peciva.

« Pristroj nepouzivejte sou¢asné k opékani chleba a k ohfivani cukrafskych vyrobkd.

+ Nepouzivejte pfistroj sou€asn(i na opékani chleba a ohfivani sladkého peciva.

+ Kovovy podstavec je velmi horky. Nedotykejte se jej. PouZivejte rukavice nebo klestd
na pecivo.

+ Pfi provadini Gdrzby nepouzivejte agresivni vyrobky (CistiCe na bazi sody, vyrobky na
Udrzbu kovd, roztok louhu), ani kovové kuchyriské nastroje, houbicky s drsnou plochou,
ani dratnku.

+ Na pristroje s kovovymi ozdobami nepouZzivejte prostfedky specializované na udrzbu
kovd (nerezovych materidll nebo mddi), nybrz mikky hadr navihéeny v Cgisticim
prostfedku na myti oken.

TYTO POKYNY PECLIVE USCHOVEJTE

EPodilejme se na ochrané zivotniho prostiedi!

@ Va3 pfistroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.

O Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stedisku, kde s nim
bude nalozeno odpovidajicim zptisobem.
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Slovensko

VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNI PREVIDNOSTNI UKREP!:
* Naprava ni predvidena za vkljuCitev
S pomocjo zunanjega casovnika ali
posebnegadaljinskega upravljalnika.

» Vasa naprava je izdelana izkljucno

za domaco uporabo v notranjosti

bivalninh prostorov, na nadmorski

visSini do 4000 m.

Ni predvidena za uporabo v spodaj

navedenih primerih, katerih ne

pokriva garancija:

-V kuhinjskih kotih, namenjenih
osebju v trgovinah, pisarnah in
drugih sluzbenih okoljih;

- Na kmetijah,

- Zauporabo gostov v hotelih, motelih
in drugih okoljih bivalne narave,

-V prostorih, ki se uporabljajo kot
sobe za goste.

* Naprava ni predvidena za uporabo

s strani oseb (kamor so vkljuCeni

tudi otroci) z zmanjSanimi fiziCnimi,
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cutilnimi ali duSevnimi sposobnostmi,
ali oseb, ki nimajo izkusenj z
napravo, oziroma je ne poznajo,
razen Ce oseba, ki odgovarja za
njihovo varnost, poskrbi za nadzor
ali za predhodno usposabljanje o
delovanju uporabe.

* Poskrbeti je treba za nadzor otrok,

da bi zagotovili, da se ne bodo igrali
Z napravo.

* Ce je elektricna vrvica poskodovana,

mora biti zamenjana v proizvodnji ali
pri pooblascenem servisu in tako se
Izognete nevarnostim.

*V aparat nikoli ne postavijajte

pripomocCkov, predmetov, skled,
skodel, skodelic, steklenick,
kroznikov, desertnih kroznikov,
]Ic<u|!inaric”:nega papirja ali aluminijaste
olije.

«To napravo lahko uporabljajo

otroci starejSi od 8 let in osebe
z zmanjSanimi fiziCnimi  ali
dusevnimi sposobnostmi ali osebe s
pomanjkljivim poznavanjem naprave
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in izkuSnjami glede njene uporabe.
Zato jih mora nekdo nadzorovati ali
jim posredovati navodila za varno
uporabo in jim nedvoumno pojasniti
morebitne nevarnosti. Ne dopustite,
da bi se otroci igrali z napravo.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave, Ce za to niso usposobljeni
in e so mlajSi od 8 let.

* Poskrbite, da bosta naprava in njen
napajalni kabel izven dosega otrok
mlajsSih od 8 let.

« Za CiSCenje delov, ki so v stiku s
kruhom, uporabljajte krpo.

» Rednoodstranjujtedrobtineizpredala
za zbiranje drobtin na spodnjem delu
opekaca za kruh.

-@*Temperatura dostopnih povrsin
je lahko med delovanjem aparata
poviSana. Ne dotikajte se vrocCih
povrsin aparata.

* Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in
predpisom (direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, materiali
v stiku s hrano, okolje...).

* V skladu s porocilom CSC z dne 02.12.04 je ta izdelek opremljen z mehanizmom,
ki omogoca lo€evanje sistema za izmetavanje kruha od elementa za izkljucitev
elektricnega napajanja.
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* Preverite, da napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti, ki je navedena na
aparatu (samo izmenicni elektricni tok).

« UpoStevajoc raznolikost veljavnih norm - ¢e aparat uporabljate v tuji drzavi, pa ga tam
niste kupili, naj njegovo uporabo preveri pooblasc¢eni servis (glej prilozeni seznam).

« Prepricajte se, da elektricna napeljava odgovarja veljavnim normam in zado$¢a
napajanju aparata s to mocjo.

« Aparat vedno prikljucite na ozemljeno elektri¢no vticnico.

« Uporabljajte le dobre, neposkodovane podaljske, z ozemljeno vticnico in s prevodnim
kablom, ki ima vsaj enak prerez kot kabel, ki ga dobite ob nakupu aparata.

PREPRECEVANJE NESREC V GOSPODINJSTVU :
Ko uporabljate elektricne aparate morate spostovati dolo¢eno $tevilo osnovnih pravil,
Zlasti naslednja:

SVETUJEMO:

« V celoti preberite navodila za uporabo in jim pazljivo sledite.

« Aparat mora vedno stati pokonci, nikoli ne sme lezati, biti nagnjen ali obrnjen na glavo.

« Pred vsako uporabo preverite, da je predal za zbiranje drobtin res na svojem mestu.

* Redno odstranjujte drobtine iz lopute oziroma predala za zbiranje drobtin.

* Ko vklapljate ali izklapljate aparat, mora biti komandni gumb vedno na zgornjem
polozaju.

* Aparat izklopite iz elektriéne napeljave, ko ga prenehate uporabljati in preden pri¢nete
s CisCenjem. Preden ga pricnete Cistiti in preden ga pospravite pocakajte, da se ohladi.

* Ce na koncu prazenja med reSetkami ostanejo rezine kruha, ki so se tja zagozdile,
aparat izklopite iz elektricne napeljave ter pocakajte, da se ohladi, preden poskusite
rezine izvledi iz reSetk.

- Ce opazite, da aparat nepravilno deluje, ga izklopite iz elektriéne napeljave.

« Uporabljajte stabilen kuhinjski pult izven dosega vode in aparata nikakor ne
uporabljajte v vgrajeni kuhinjski nisi.

KAJ NE SMETE NAREDITI:

« Elektricnega kabla ali vtikaca nikoli ne spravljajte med reSetke aparata.

« Aparata ne izklapljajte z elektricne napeljave tako, da vleCete za elektri¢ni kabel.

* Med uporabo aparata ne prenas$ajte in ne prestavljajte.

« Aparat naj nikoli ne deluje brez nadzora, zlasti pri prvem prazenju ali ko ste spremenili
nastavitve.

« Aparat uporabljajte samo v namene, za katere je bil zasnovan.

* Med uporabo se ne dotikajte kovinskih in vrocih delov aparata.

« Kovinskih pripomockov ne uporabljajte in jih ne vtikajte v opekac za kruh, saj tako
lahko povzrocite kratek stik (Zlic, nozev...).

* Na aparat ne namesc€ajte delov, ki jih ne priporo€a proizvajalec, saj je uporaba
neoriginalnih delov lahko nevarna.

» Da se izognete elektricnim Sokom, elektricnega kabla, vtikaCa in aparata nikoli ne
pomakajte v vodo ali kako drugo tekocino.

* Ne prazite kruha, ki se lahko raztopi (glaziranega) ali v opekacu spus¢a tekocino,
niti ne prazite majhnih delckov oziroma krajéckov kruha, kar lahko povzroci
poskodbe in nevarnost vziga.

&- V aparat ne vstavljajte predebelih rezin kruha ali kosov neprimerne oblike, saj se

lahko zagozdijo v mehanizem opekaca za kruh.
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* Aparata ne uporabljajte, Ce:
- ima poskodovan ali pokvarjen elektri¢ni kabel,
- e je padel na tla in je vidno poSkodovan oziroma nepravilno deluje.

V vsakem takem primeru morate aparat dostaviti na najblizji pooblas¢eni poprodajni

servis, da se izognete vsem nevarnostim. Pojasnila poiscite v garancijskem listu.

« Elektri¢ni kabel naj nikoli ne visi ali se dotika vroc¢ih delov aparata.

« Aparat uporabljajte le doma. Izogibajte se vlaznih mest.

« Aparata ne postavljajte na vro¢e povrsine niti preblizu vro€e pecice.

* Med delovanjem aparata ne pokrivajte.

* Kruh lahko zagori, torej aparata ne smete uporabljati v blizini zaves ali pod njimi
in v blizini drugih vnetljivih materialov oziroma pod njimi (policami, omarami...).

* Delovanje aparata morate nadzorovati.

* Predala za zbiranje drobtin ne uporabljajte za pogrevanje na vrhu opekaca.

* V aparat, nad ali pod njega nikoli ne postavljajte papirja, kartona ali plastike.

» Ce se zgodi, da se doloceni deli izdelka vnamejo, jih nikoli ne posku$ajte pogasiti
z vodo. Aparat izklopite iz elektricne napeljave in plamene pogasite z vlazno krpo.

« Nikoli ne poskus$ajte izvleci kruha, ko opekac deluje.

» Opekaca za kruh ne uporabljajte za toplotni vir niti za suSenje.

» Opekaca ne uporabljajte za kuhanje, peko, pogrevanje ali odmrzovanje zmrznjenih
jedi.

* Iz varnostnih razlogov aparata nikoli ne razstavljajte sami. Pokli¢ite pooblas¢eni
servis (glej prilozeni seznam).

» Aparata ne uporabljajte isto¢asno za prazenje kruha in pogrevanje sladic. Odvisno
od modela.

« Zelezni podstavek je zelo vro¢. Ne dotikajte se ga. Uporabite rokavice ali prijemalko
za kruh. Odvisno od modela.

* Pri vzdrzevanju ne uporabljajte agresivnih proizvodov (sredstev za ¢i§€enje na osnovi
sode, sredstev za vzdrzevanje kovin, dezinfekcijskih sredstev itd.), niti Zeleznih
pripomockov, grobih gobic ali strgal.

 Za vzdrzevanje aparatov z Zeleznim okraSJem ne uporabljajte posebnih sredstev za

stekel.

TA NAVODILA SKRBNO SHRANITE

ESodelujmo pri varovanju okolja!

@ Va3 aparat vsebuje stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je 3e mogoce uporabiti.

S Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblas¢enem servisu, da bo 3el v
predelavo.
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Slovensky

BEZPECNOSTNE POKYNY

BEZPECNOSTNE OPATRENIA:

» TentospotrebiCniejeurCenynazapinanie
pomocou extemych spinacich hodin
alebo oddeleného externého oviadania.

* Vas pristroj je urCeny iba na domace
pouzitie, v interiéri domu a v nadmorskej

vyske do 4 000 m.

Nesmie sa pouzivat v nasledujucich

pripadoch, ktoré zaruka nepokryva:

- v kuchynskych kutoch vyhradenych pre
personal v obchodoch, kancelariach a
Vv mfych profeS|onaInych priestoroch,

- na farmach,

-nesmu ho pouzivat' klienti hotelov,
motelov a inych priestorov, ktoré maju
ubytovaci charakter,

- v priestoroch typu ,hostovske izby*.

* Tento pristroj nesmu pouzivat' osoby
vratane deti), ktoré maju znizenu
zicku, senzoricku alebo mentalnu
schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju
na to skusenosti alebo vedomosti,
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okrem pripadov, kei im pri tom pomaha
osoba zodpovedna za ich bezpecnost,
dozor alebo za to, ze ich vopred pouci o
pouzivani tohto pristroja.

* Dozerajte na deti, aby ste si boli isti, ze
sa s tymto pristrojom nehraju.

* Ak je napatovy kabel poskodeny, je
potrebne, aby ho vymenil vyrobca,
Jeho zakaznicky servis alebo osoby s
podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo
nebezpecCenstvu.

* Chlieb méze zacat' horiet, takze pristroj
nepouzivajte v blizkosti zaclon alebo
inych horlavych materialov (policky,
nabytok...) a ani pod nimi.

» Tento pristroj m&zu pouzivat' deti starSie
ako 8 rokov a osoby so znizenou
fyzickou, senzorickou alebo mentalnou
schopnostou, alebo ktoré nemaju
prislusné skusenosti a vedomosti,
avsak predtym je potrebné ich zaskolit
a objasnit'im, ako sa pristroj bezpecnym
spésobom pouziva a zrozumitelne
im  vysvellit vSetky potencialne
nebezpecCenstva. Nedovolte detom hrat’
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sa s pristrojom. Deti nembzu vykonavat
Cistenie a udrzbu pristroja, okrem deti
starSich ako 8 rokov, ktore boli poucené
0 jeho pouzivani.

* Pristroj a kabel skladujte mimo dosahu
deti mladSich ako 8 rokov.

» Casti pristroja, ktoré prichadzaju do styku
s chlebom, Cistite pomocou handriCky.

» Omrvinky pravidelne odstranuijte tak, ze
vyprazdnite misku na omrvinky, ktora je
v dolnej Casti hriankovaca.

. &*Teplota pristupnych povrchov sa
moze poCas pouzivania pristroja zvysit.
Nedotykajte sa horucich povrchov
pristroja.

&- Pre Vasu bezpeénost' je tento spotrebi¢ v sulade s plathymi normami

a pravnymi predpismi (Smernica o nizkom napiti, o elektromagnetickej
kompatibilite, predmetoch v kontakte s potravinami, o Zivotnom prostredi...).

A Tento vyrobok je v stilade s oznamom CSC z dna 02. decembra 2004 vybaveny

mechanickym systémom umoziujicim odpojenie systému, ktory vytlaca
chlieb, od élanku prerusujuceho elektrické napajanie.

« Skontrolujte, ¢i napatie v sieti zodpoveda napatiu uvedenému na pristroji (iba pre

striedavy prad).

» Pokial bude pristroj pouzivany v inej krajine, ako v krajine, kde bol zakupeny,

nechajte ho vzhladom k velkému poctu platnych noriem skontrolovat” autorizovanym
servisnym strediskom (vii priloZzeny zoznam).

« Skontrolujte, ¢i je elektricka inStalacia v sulade s platnymi normami a ¢i je mozné ju

pouzit k napdjaniu pristroja s uvedenou velkostou prikonu.

« Pristroj pripajajte vzdy do uzemnenej zasuvky.
» Pouzivajte iba predizovaciu Snuru v dobrom stave, s uzemnenou zastr¢kou a s

vodi¢om, ktorého prierez je aspon zhodny s prierezom vodi¢a, dodaného s vyrobkom.
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OCHRANA PRED URAZMI V DOMACNOSTI
Pri pouzivani elektrickych pristrojov je treba dodrziavat urcité elementarne pravidla, a to
obzvlast:

CO ROBIE:

» Pozorne si precitajte tento navod na pouZitie a presne dodrziavajte uvedené pokyny pre
pouzivanie.

* Pristroj musi byt za kazdej okolnosti postaveny do zvislej polohy; nesmie byt poloZeny,
nakloneny alebo postaveny obratene.

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i je nadobka na odrobinky na svojom mieste.

A- Pravidelne odstrarnujte odrobinky z dvierok a z nadobky.

* Hriankova¢ musi byt pri pouzivani vzdy vo vzpriamenej polohe, nikdy nie polozeny na
strane alebo nakloneny vpred ¢¢i vzad.

« Kei pripajate alebo odpajate pristroj, musi byt tla€idlo ovladania posuvnej €asti v hornej
polohe.

Ak nefunguje pristroj riadnym spésobom, okamzite ho odpojte.

* Ak nepouzivate pristroj, alebo ho chcete cistit, odpojte ho. Pred cistenim alebo pred
uschovanim pristroja ho nechajte vychladnut'.

* Ak zostanu po skonéeni prace medzi mriezkami zachytené kusky chleba, pristroj odpojte
a pred vybranim chleba pockajte na to, aby pristroj vychladol.

* Pouzivajte stabilni pracovnu plochu chranenu pred striekajucou vodou a v Ziadnom
pripade nie vo vyklenku, ktory je su¢astou kuchyne.

CO NEROBIE:

* Privodnu $nuru ani zastréku neskladujte vo vnutri pristroja medzi mriezkami.

* Pristroj neodpéjajte tahanim za privodna $nuru.

« Pocas pouzivania pristroja ho neprena$ajte, ani nedavajte na iné miesto.

* Pristroj pouZivajte iba v domacnosti. Nenechavajte ho vo vihkom prostredi.

* Nikdy nenechavaijte pristroj pracovat bez dozoru; to plati obzvlast pri prvom pouZiti, alebo
pri zmene jeho nastavenia.

« Pristroj pouZivajte iba na Ucely, na ktoré bol vyrobeny.

» PoCas pouzivania pristroja sa nedotykajte kovovych alebo horlcich Casti pristroja;
pouzivajte vzdy drzadla a ovladacie tlacidla.

* Ku hriankovac€u nepridavajte prisluSenstvo, ktoré nebolo doporu¢ené vyrobcom; méze to
byt nebezpecné.

» Neopekajte potraviny, ktoré by sa mohli v hriankovaci roztiect’ (vyrobky s polevou);
mohlo by déjst’ k posSkodeniu pristroja, alebo k riziku poziaru.

» Neopekajte malé kusky chleba alebo drobného peciva.

* Do pristroja nevkladajte prili§ silné platky chleba, ktoré by mohli mechanizmus
hriankovaca zablokovat'.

* Pristroj nepouzivajte, pokial:
- Ma porusenu privodnu $nuru;
- Ak spadol pristroj na zem a st na fiom viditelné poskodenia, alebo nefunguje normalnym

spésobom.

strediska, aby sa zamedzilo akémukolvek nebezpecenstvu. PreStudujte si zaru¢né

podmienky.

« Hriankova¢ neklaite na horucu plochu, ani do blizkosti horuce;j rary.

* Pristroj po€as jeho fungovania neprikryvajte.
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» Nenechajte privodny kabel visiet cez okraj pracovnej plochy a nedovolte, aby sa dotykala
hortceho povrchu.
* Pristroj pouZivajte pod dozorom.

« Nikdy neklaite na pristroj, pod neho a dovnutra pristroja papier, karton, alebo predmety
z plastu.

» Ak doéjde k vznieteniu niektorych casti pristroja, nikdy sa ho nepokusajte uhasit’
vodou. Pristroj odpojte a plamene uhaste vihkou handrou.

* Nikdy sa nepokusaijte vybrat chlieb, ak je hriankova¢ zapnuty.

« Hriankova¢ nikdy nepouzivajte ako zdroj tepla, alebo na su$enie.

« Hriankova¢ nepouzivajte na pecenie, grilovanie, ohrievanie, alebo rozmrazovanie
zmrazenych potravin.

« Pristroj nepouzivajte su¢asne na opekanie chleba a na ohrievanie cukrarskych vyrobkov.

» Nepouzivajte pristroj si¢asne na opekanie chleba a zohrievanie sladkého peciva. Podla
typu.

» Kovovy podstavec je velmi horlci. Nedotykajte sa ho. Pouzivajte rukavice alebo klieSte
na pecivo. Podla typu.

« Pri vykonavani Udrzby nepouzivajte agresivne vyrobky (CistiCe na baze sédy, vyrobky na
udrzbu kovov, roztok luhu), ani kovové kuchynské nastroje, Spongie s drsnou plochou,
ani drétenku.

* Na pristroje s kovovymi ozdobami nepouzivajte prostriedky Specializované na Gdrzbu
kovov (nerezovych materidlov alebo medi), ale makku handru navihéenu v Eistiacom
prostriedku na umyvanie okien.

TIETO POKYNY STAROSTLIVO USCHOVAJTE

EPodiel'ajme sa na ochrane zivotného prostredia!

@ Vas pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materialy.

S Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku, kde s
nim bude nalozené zodpovedajucim spésobom.
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Hrvatski

osobe ili ih je ista upoznala s uputama

SIGURNOSNE UPUTE za uporabu. |
VAZNA UPOZORENJA: . rl:w}irrzrllteng%ci:lijggaeiilje od uredaja kako se s
» Ovaj uredaj nije namijenjen za stavijanje » Ukoliko je prikljucni vod ostegen, mora
u rad putem vanjske sklopke ili putem obavezno biti zamijenjen od strane
odvojenog sustava daljinske komande. oviadtenog servisera ili druge struéne
*Uredaj je namijenjen jedino kucnoj osobe, kakobiseizbjeglasvakaopasnost.
uporabi, u zatvorenom prostoru i na « KruhmozZe planuti, stoga uredajne rabite
nadmorskoj visini manjoj od 4 000 m. ubliziniiliispod zavjesa i drugih zapaljivih
Nije namijenjen za uporabu u sliede¢im predmeta (polica, namjestaja...)
sluCajevima, koji nisu pokriveni * Ovaj uredaj smiju koristiti dieca starija
jamstvom: od 8 godina i osobe sa smanjenim
- u kuhinjama rezerviranim za osoblje u tielesnim, osjetilnim ili - mentalnim
trgovinama, uredima i drugim radnim sposobnostima ili osobe koje nemaju
prostorima, dovoljno iskustva ili znanja: tada ih
- u seoskim domadinstvima, treba pouciti iliim dati savjete o sigurnoj

upotrebi uredaja te im jasno objasniti
moguce opasnosti. Djeci se ne smije
dozvoliti igranje uredajem. Dijeca

-od strane gostiju hotela, motela i
drugih smjestajnih kapaciteta,

- U prostorima tipa sobe za goste. ne smiju biti zaduzena za cis¢enje |
* Uredaj ne smijubeznadzorarabitiosobe odrzavanje uredaja bez nadzora ako

(Uklucujuci djecu) smanjenih fizickin, nemaju vise od 8 godina.

psihiCkih ili mentalnih sposobnosti osim - Uredaji njegov kabel treba cuvatiizvan

ako su pod nadzorom odgovome dohvata djece miade od 8 godina.
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- Za CiSCenje dijelova koji dolaze u
doticaj s kruhom treba koristiti krpu.

* Redovito Cistiti mrvice praznjenjem
odjelika za prikupljanje mrvica koji se
nalazi u donjem dijelu tostera.

. @j Temperatura pristupacnih povrSina
moze biti poviSena tiiekom rada uredaja.
Ne doticite vruCe povrsine uredaja.

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢gim normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima

& u dodiru s hranom, okolisa...).

» Sukladno sa izvjeSgcem CSC (komisija za sigurnost potro$aca) od 02/12/04, ovaj
proizvod sadrzi mehanicku izvedbu koja mu omogucuje da razdvoji sustav za
izbacivanje kruha od elementa za prekidanje napajanja.

* Provjerite da li napon mreze odgovara onome navedenom na uredaju (samo
izmjeniéna struja).

» S obzirom na razli¢ite norme jacine struje, ako se uredaj rabi izvan zemlje kupnje,
provjerite s ovlastenim Moulinex servisom u zemlji u kojoj toster namjeravate rabiti
da li je siguran za uporabu. (Vidi popis jamstvenom listu)

« Osigurajte da je elektri¢na instalacija u skladu s normama o jagini struje i dovoljna za
napajanje uredaja navedene snage.

« Uvijek ukljucite uredaj u uzemljenu uti¢nicu.

* Rabite produzni prikljuéni vod samo ako je u dobrom stanju, s uzemljenom uti¢nicom
i minimalnom snagom od 10A.

SPRIJECAVANJE NEZGODA U Kual
Kod uporabe elektri¢nih uredaja, moraju se postivati slijede¢a pravila:

POTREBNO JE:

« Pazljivo procitati upute za uporabu.

« Potreban je poseban oprez ako se uredaj rabi u blizini djece ili osoba koje nisu
upoznate s uputama. Takve osobe uredaj smiju rabiti samo uz nadzor odrasle,
odgovorne osobe koja je upoznata s uputama.

» Uredaj se iskljugivo mora rabiti u uspravnom polozaju, nikada okrenut na bok ili
naopacke.

* Prije svake uporabe provjerite da li je posuda za mrvice pravilno postavljena.

* Redovito Cistite mrvice iz otvora za kruh i posude za mrvice.

* Tipka za upravljanje mehanizmom za kruh mora biti u gornjem poloZaju kod
uklju€enija ili isklju¢enja uredaja.
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« Iskljucite uredaj sa mrezZe ako ga ne rabite ili namjeravate Cistiti. Pricekajte da se
ohladi, a potom ga ocistite i odlozZite.

« Ako na kraju ciklusa kriSke kruha ostanu zaglavljene izmedu resetki, iskljucite uredaj,
pricekajte da se uredaj ohladi i potom oslobodite kruh.

« Iskljucite uredaj ako po€ne nepravilno raditi.

* Uredaj rabite na ¢vrstoj povrsini, udaljenoj od vode i izvora topline. Uredaj u kutovima
kuhinje ili ispod kuhinjskih ormari¢a.

NIKAKO NE RADITI:

« Stavljati prikljuéni vod ili utika¢ u utore uredaja.

* Ne iskljuujte uredaj s mreze povlaenjem za prikljuéni vod.

* Ne prenosite uredaj tijekom uporabe.

« Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada, a osobito kod prvog pecenja ili
promjene jacine pecenja.

* Ne rabite uredaj ni za koju drugu svrhu osim za onu za koju je predviden.

« Uredaj je namijenjen isklju¢ivo za uporabu u kuganstvu. ne rabite na otvorenom.

* Ne doti¢ite metalne ili vruc¢e dijelove uredaja tijekom uporabe.

« Ne rabite niti stavljajte u uredaj metalni pribor koji bi mogao izazvati kratki spoj (Zlice,
vilice, nozeve...)

* Ne rabite dodatni pribor koji nije preporu¢en od strane proizvodaca, jer to moze biti
opasno.

» Da bi izbjegli strujni udar, nikad ne uranjajte u vodu prikljuéni vod, uti€nicu ili cijeli
uredaj.

&- Ne pecite topljive vrste kruha (s preljevom) ili one koji imaju nadjev, ne pecite

male komade kruha niti koru kruha, jer moze do¢i do ostegenja ili rizika od
zapaljenja.

A- Ne pecite predebele kriSke kruha, jer se iste mogu zaglaviti u tosteru.

 Uredaj ne rabite ako:
- je prikljuéni vod ostegen ili neispravan,
- je uredaj pao i ima vidljiva oStecenja ili pokazuje nepravilnosti u radu.

U oba slucaja, uredaj treba odnijeti u ovlasteni Moulinex servis $to prije da bi se

izbjegla opasnost. Vidi popis na jamstvenomm listu.

» Ne ostavljajte da priklju¢ni vod visi ili doti¢e vruge dijelove uredaja.

« Uredaj rabite u zatvorenom prostoru. Izbjegavajte viazna mjesta.

 Ne postavljajte uredaj na vruga mjesta, niti previSe blizu vatre ili izvora topline.

* Ne pokrivajte uredaj dok je ukljucen.

» Uredaj mora biti pod stalnim nadzorom.

* Ne stavljajte paprinate ru¢nike na ili blizu uredaja.

« Nikad ne stavljajte papir, karton ili plastiku u, na ili ispod uredaja.

» Ako dode do zapaljenja dijelova uredaja, nikad pozar ne gasite vodom, ve¢ iskljucite
uredaj i plamen prigusite vlaznom krpom.

« Nikad ne vadite kruh prije nego je uredaj zavrsio sa pecenjem.

* Ne rabite uredaj za zagrijavanje ili susenje.

* Ne rabite uredaj za kuhanje, pecenje, zagrijavanje ili odmrzavanje smrznute hrane.

« Za va$u sigurnost, nikad sami ne rastavljajte uredaj. Odnesite uredaj u ovlasteni
servis (vidi jamstveni list).

* Ne rabite uredaj istovremeno za pecenje kruha i podgrijavanje peciva. Ovisno o
modelu.

« Metalni okvir tostera je jako vrug. Ne dirajte ga! Rabite rukavice ili hvataljke za kruh.
Ovisno o modelu.
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odrzavanje metala, bijelila, itd), niti metalni pribor niti grublju stranu spuzvice.
* Kod uredaja sa metalnom dekoracijom: ne rabite proizvode posebno namijenjene

prozora.

SACUVAJTE | POHRANITE OVE UPUTE
EZaitita okolisa na prvom mjestu!

@ Va3 uredaj sadrzi vrijedne materijale koji se mogu ponovno uporabiti ili reciklirati.
O Ostavite ga na lokalnom mjestu za prikupljanje otpada.
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Romanc

INSTRUCTIUNI PENTRU _ .
FOLOSIREA IN SIGURANTA

PRECAUTII IMPORTANTE:

* Acest aparat nu este destinat punerii in
functiune prin intermediul unui releu de
timp exterior sau printr-un sistem separat
cu telecomanda.

* Aparatul dumneavoastra este destinat
exclusiv utilizarii casnice, in interiorul
locuintei si la o altitudine mai mica de
4 000 m.

Nu a fost conceput pentru a fi utilizat in

cazurile enumerate in continuare, care

nu sunt acoperite de garantie:

- Utilizarea in bucatariile destinate
personalului din magazine, birouri si
alte medii profesionale,

- Utilizarea in cadrul fermelor,

- Utilizarea de catre clientii hotelurilor,
motelurilor si ai altor medii cu caracter
rezidential,

- Utilizarea in medii de tipul camerelor de
la pensiuni.
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* Acest aparat nu a fost conceput pentru
a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale
diminuate, sau de persoane fara experienta
sau cunostinte, numai in cazul in care au
beneficiat prin intermediul unei persoane
raspunzatoare pentru siguranta lor, de o
supraveghere sau de instructiuni prealabile
in ceea ce priveste utilizarea aparatului.

- Este recomandat sa supravegheati copiii
pentru a va asigura ca nu se joaca cu
aparatul.

* In cazul in care cablul electric al paratului
este stricat, el trebuie inlocuit la centrul de
service autorizat sau de o persoana calificata
in acest sens.

* Aparatul nu trebuie utilizat in apropierea
materialelor intamabile (etajere, perdele,
etc.)

» Acest aparat poate fi utilizat de catre
copii cu varsta mai mare de 8 ani si de
catre persoane care au capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, sau care
sunt lipsite de experienta sau nu poseda
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. &*Temperatura

cunostintele necesare; pentru aceasta
trebuie sa li acorde in prealabil o instruire
sau instructiuni referitoare la utilizarea
in siguranta a aparatului si trebuie sa i
explice clar pericolele posibile. Nu lasati
copiii sa se joace cu aparatul. Copiii nu
trebuie sa fie insdrcinati cu curatarea
si intretinerea aparatului decat daca au
peste 8 ani si sunt instruiti.

* Nu lasati aparatul si cablul sau de
alimentare la indemana copiilor mai
mici de 8 ani. _ }

» Folositi o carpa pentru a curata piesele
care vin In contact cu painea.

- Evacuati complet firimiturile, golind
compartimentul de colectare a
firimiturilor, situat in partea inferioara
a toasterului.

er ] suprafetelor
accesibile poate fi crescuta in timpul
functionarii aparatului. Nu atinget;
suprafetele fierbinti ale aparatului.

&- Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform cu normele si

reglementarile aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune,
compatibilitatea electromagnetica, materialele care intrd in contact cu alimentele,
mediul inconjurator etc.).

&- Conform avizului Comitetului pentru Siguranta Consumatorului din data de 02/12/04,
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conceptia mecanica a acestui produs permite dezasamblarea sistemului de ejectare a
painii de elementul de intrerupere a alimentarii cu energie electrica.

« Verificati ca tensiunea retelei sa corespunda cu cea indicata pe aparat (numai curent
alternativ).

« Tinand cont de diversitatea normelor in vigoare, daca aparatul este utilizat intr-o alta tara
decét cea in care a fost achizitionat, verificati-l la un service autorizat (vezi lista anexata).

« Asigurati-va ca instalatia electricd este in conformitate cu normele in vigoare si ca este
suficienta pentru a alimenta un aparat cu aceasta putere.

« Conectati aparatul la o priza cu impamantare.

« Nu utilizati decat un prelungitor in stare buna, cu o priza cu fmpamantare cu un conductor de
sectiunea cel putin egala cu cea a cordonului de alimentare livrat cu produsul.

PREVENIREA ACCIDENTELOR
Tn timpul utilizarii aparatelor electrice, trebuie respectat un anumit numar de reguli elementare,
n special urmétoarele:

CE TREBUIE FACUT:

» Aparatul trebuie sa stea numai in pozitie verticald, niciodata culcat, inclinat sau cu fundul
in sus.

&- Tnainte de fiecare utilizare, verificati daca tévita pentru colectarea firimiturilor este bine fixata
in locasul ei.

» Scoateti in mod regulat firimiturile prin usita de evacuare sau din tavita de colectare
a firimiturilor.

« Butonul de comanda al caruciorului trebuie sa se ate in pozitia in sus cand conectati sau
deconectati aparatul.

« Deconectati aparatul cand nu este folosit si inainte de curatare. Asteptati sa se raceasca
pentru a-l curata sau inainte de a-l pune la locul lui.

« La sfarsitul ciclului, daca felile de paine raman blocate intre gratare, deconectati si asteptati
ca aparatul sa se raceasca inainte de a scoate painea.

« Deconectati aparatul daca fuctioneaza necorespunzator.

o Folositi un plan de lucru stabil, ferit de stropi de apa si in nici un caz intr-o nisa de bucatarie
integrata.

« Nu introduceti cordonul sau stecherul in aparat, intre gratare.

CE NU TREBUIE FACUT:

« Nu deconectati aparatul trdgand de cablu.

« Nu ridicati si nu deplasati aparatul in timpul functionarii.

» Nu Iasati niciodata aparatul sa functioneze fara supraveghere si, in special, la fiecare prima
prdjire sau la modificarea regldrii.

« Nu utilizati aparatul pentru alt scop in afara celui pentru care a fost conceput.

« Nu atingeti partile metalice sau calde ale aparatului in timpul utilizarii.

« Nu utilizati sau nu introduceti in prajitorul de paine ustensile din metal care ar putea provoca
scurt circuite (linguri, cutit...).

« Nu folositi accesorii care nu sunt recomandate de producator deoarece acestea pot fi
periculoase.

« Pentru evitarea socurilor electrice, nu introduceti in apa firul electric, priza de curent sau
tot aparatul.
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« Nu prdjiti niciodata preparate din paine care se pot topi, sau care se pot scurge in
pajitor. Nu prajiti niciodata bucatele mici de paine sau crutoane pentru ca pot cauza
deteriorarea aparatului sau pot lua foc.

A- Nu introduceti in aparat felii prea groase de paine, sau taiate neuniform, care pot bloca

mecanismul prajitorului de paine.

o Nu utilizati aparatul daca:
- acesta are cordonul de alimentare defect sau deteriorat,
- aparatul a cazut si prezinta deteriorari vizibile sau anomalii de functionare.

in oricare dintre aceste cazuri, aparatul trebuie trimis la cel mai apropiat centru service

autorizat, pentru evitarea oricarui pericol. Consultati garantia.

« Nu lasati cablul sa atérne sau sa atinga partile calde ale aparatului.

« Nu utilizati aparatul in afara casei. Evitati locurile cu umiditate.

« Nu asezati prajitorul de paine pe suprafete calde, si nici prea aproape de un cuptor cald.

« Nu acoperiti aparatul in timpul functionarii.

« Aparatul trebuie utilizat sub supraveghere.

« Nu utilizati tavita pentru colectarea firimiturilor pentru reincélzire pe partea superioara a
prajitorului.

« Nu puneti niciodata in aparat ustensile, obiecte, platouri, boluri, cani, biberoane,
farfurii, tavite de ambalaj, hartie pentru alimente sau din aluminiu.

« Nu asezati niciodata hartie, carton sau plastic in, pe sau sub aparat.

« Daca se intampla ca anumite parti ale produsului sa ia foc, nu incercati niciodata sa le
stingeti cu apa. Deconectati aparatul si inabusiti flacarile cu o carpa umeda.

« Nu ncercati niciodata sa scoateti painea cat timp ciclul de prajire este in curs.

« Nu utilizati prajitorul de paine ca sursa de céldura sau de uscare.

« Nu utilizati prajitorul de paine pentru a gati, praji, reincalzi sau decongela.

« Pentru siguranta dumneavoastra, nu demontati singur aparatul. Contactati un centru de
service autorizat (vezi lista anexata).

e Nu utilizati aparatul simultan pentru pajitul painii si pentru reancalzirea produselor de
patiserie. in functie de model.

« Suportul metalic este foarte fierbinte. Evitati atingerea lui.Utilizati manusi . in functie de model.

« Pentru curatarea produsului nu utilizati produse abrazive de curatat, nici ustensile metalice,
bureti de sarma sau abrazivi.

e Pentru aparatele cu invelis metalic: nu utilizati produsele specifice metalelor
(inox, aluminiu, etc.), ci o carpa moale, impreuna cu un produs de curatat geamuri.

PASTRATI CU GRIJA ACESTE INSTRUCTIUNI

ES& participam la protectia mediului!
@® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.

O Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.

53



Srpski
BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Vazna upozorenja:

o Nije predvideno da se aparat upotrebljava
pomocu daljinskog upravljanjailitajmera.

o Vas aparat je namenjen koriscenju u
domacinstvu, u zatvorenom prostoru i
na nadmorskoj visini manjoj od 4000 m.
Aparat je namenjen iskljucivo upotrebi
u domacinstvu i nije predvideno da se
koristi:

- u kantinama

- u prodavnicama, kancelarijama i
drugim radnim sredinama

- na farmama,

-u hotelima, motelima i drugim
rezidencijalnim okruzenjima

- U pansionima

Ukoliko se aparat koristi u navedenim

slucajevima, garancija nece vaziti.

Svaka komercijalna ili upotreba kcg'a

nije u skladu sa uputstvima oslobada

proizvodaca odgovornosti i garancija

nece vaziti.
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* Nije Eredvideno da aparat koriste
hendikepirane osobe (ukljucujuci decu)
kao ni lica bez iskustva i poznavanja
rada aparata. Mogu ga koristiti samo
ako su pod nadzorom osobe odgovorne
za njihovu bezbednost koja je upoznata
sa radom aparata.

e Preporucuje se da deca budu pod
stalnim nadzorom da se ne bi igrala
aparatom.

o Ukoliko je kabl osStecen, mora ga
zameniti proizvodac, servis ili osoba
slicnih kvalifikacija da bi se izbegla
opasnost.

o Hleb moze goreti, zato aparat ne treba
da bude koris¢en u blizini ili ispod
zavesa ili drugih materijala koji lako

ore (police, namestaj...).

e Ovaj aparat mogu koristiti deca starija
od 8 godinailica sa smanjenim fizickim,
mentalnim ili culnim sposobnostima,
kao i lica koja nemaju potrebno znanje
i iskustvo; za to im treba obezbediti
nadzor odrasle osobe ili uputstva za
bezbedno koriSenje aparata i moraju
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im se jasno predociti eventualne
opasnostl. Ne dozvolite deci da se
igrgju sa aparatom. Deca ne treba da
budu zaduzena za CiScenje i odrzavanje
aparata, osim ako su starija od 8 godina
i ako ih nadzire odrasla osoba.

e Aparat i gajtan drzite van domasaja
dece mlade od 8 godina.

o Koristite krpu za CiScenje delova koji su
u dodiru sa hlebom.

e Redovno istresajte mrvice iz fioke
za skupljanje mrvica koja se nalazi u
donjem delu tostera.

o@*Temperatura otvorenih povrsina
zna biti povisena dok aparat funkcionise.
Nemojte da dodirujete vrele povrSine
aparata.

A' Radi vase bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i

propisima (Direktive o niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti,
materijalima koji dolaze u dodir sa namirnicama, zivotnom okruzenju...).

e Ovaj proizvod je u skladu sa odobrenjem CSC-a od 2/12/04.

e Proverite da li napon mreze odgovara onom koji je naznacen na aparatu
(iskljucivo naizmenicna struja).

o Ukoliko ne koristite aparat u zemlji u kojoj je kupljen, proverite da li odgovara
normama koje su na snazi u zemlji u kojoj se upotrebljava.

o Uverite se da napon u Vasem domacinstvu odgovara naponu aparata.

o Aparat uvek ukljucujte u uti¢nicu sa uzemljenjem.

o Koristite iskljucivo ispravan produzni kabl, priklju¢ak sa uzemljenjem i kabl za
napajanje koji je istog protoka kao i fabricki.
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PREVENCIJA NESRECA U KUCL.
Prilikom koriS¢enja elektri¢nih aparata, mora se poStovati odreden broj osnovnih
pravila, i to narocito sledecih:

TREBA:

e Procitajte celo uputstvo za upotrebu i pazljivo pratite uputstva koja se u njemu
nalaze.

o Kada su deca ili hendikepirane osobe u blizini tostera, neophodno je nadgledati
rad, jer oni nisu upoznati sa uputstvom za upotrebu. Mogu ga koristiti jedino
kada su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost.

e Za vreme koriS¢enja aparat mora biti u uspravnom polozaju, nikako nagnut,
poloZen i prevrnut.

o Pre svake upotrebe proverite da li je fioka za mrvice pravilno postavljena. Redovno
praznite mrvice hleba iz fioke.

/\ ¢ Redovno ¢istite mrvice.

e Dugme za upotrebu nosaca mora biti u gornjem polozaju svaki put kada
ukljucujete ili iskljuCujete aparat iz struje.

o Iskljucujte aparat iz struje kada ga ne koristite kao i pre ¢iscenja. Sacekajte da se
ohladi pre ciscenja ili odlaganja.

o Nakon korisc¢enja, ukoliko delovi hleba ostanu zaglavljeni u reSetkama, iskljucite
aparat iz struje i saCekajte da se ohladi pre nego Sto ih uklonite.

o Iskljucite aparat iz struje ukoliko primetite nepravilnosti u radu.

e Aparat stavite na Cvrstu radnu podlogu zasticenu od prskanja vode. Ne koristite
integrisanu kuhinjsku nisu.

NEMOJTE:

o Ne ostavljajte aparat bez nadzora,narocito kada ga koristite prvi put ili kada je
podesavanje promenjeno.

o Nemojte stavljati kabl ili utika¢ u aparat izmedu reSetaka.

o Nemojte iskljucivati aparat iz izvora napajanja povlacenjem kabla.

* Nemojte pomerati ili prenositi aparat tokom upotrebe.

o Ne ostavljajte aparat na dohvat ruke deci.

o Ne koristite aparat napolju. Izbegavajte vlaznu sredinu.

o Koristite aparat iskljucivo u svrhe za koje je namenjen.

» Nemojte dirati metalne ili vrele delove aparata tokom koriscenja.

o Nemojte koristiti niti gurati metalne predmete u deo s grejacima kako ne bi doslo
do kratkog spoja (kasika, noz...).

o Ne koristite delove koje nije preporucio proizvodac jer to moze biti opasno.

o Da biste izbegli udar struje, ne potapajte aparat, utikac ili kabl u vodu.

o Ne postavljajte aparat blizu izvora toplote. Nemojte ga postavljati na neki drugi
ku¢ni aparat.

A- Nemojte peci hleb koji bi mogao da se istopi (sa glazurom) ili iscuri u toster,

i nemojte peci male komadice hleba ili koru hleba, to bi moglo prouzrokovati
kvar ili opasnost od izbijanja vatre.

&- Nemojte u aparat ubacivati preSiroke krisSke hleba koje bi mogle da se

zaglave u mehanizmu za pecenje.
o Nemojte koristiti aparat ukoliko:
- ima osteceni ili neispravni kabl,
- je aparat pao i ima vidljiva oStecenja ili pokazuje znake neispravnosti u radu.
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Ukoliko primetite neko od navedenih oSteCenja, odnesite aparat u najblizi
ovlasceni servis da bi se izbegla svaka opasnost. Pogledajte garantni list.

o Nemojte ostavljati kabl da visi ili da dodiruje vrele povrsine.

o Nemojte stavljati aparat na tople povrsine niti u blizini vruce rerne.

o Nemojte pokrivati aparat tokom koriscenja.

o Aparat mora biti koris¢en pod nadzorom.

* Nikada nemojte stavljati papir, karton ili plastiku u, na ili ispod aparata.

o Ukoliko se desi da se neki od delova proizvoda zapali, nikada nemojte koristiti
vodu za gasenje. Iskljucite aparat iz struje i ugasite vatru vlaznom krpom.

o Nikada nemojte pokusSavati da izvadite hleb dok je ciklus pecenja u toku.

o Nemojte koristiti aparat za susenje ili kao izvor toplote.

e Nemojte koristiti toster za pecenje, przenje, podgrevanje ili odmrzavanje
zamrznutih jela.

o Nemojte istovremeno koristiti aparat za pecenje hleba i podgrevanje peciva.

o Metalna reSetka moZe biti veoma vruca, ne dodirujte je i uvek nosite kuhinjsku
rukavicu (u zavisnosti od modela)

e Za odrzavanje nemojte koristiti agresivne proizvode (razredivac na bazi natrijuma,
proizvode za ciscenje metala, varikinu itd.), ni metalna pomagala, Zice za pranje
i abrazivne sundere.

e Za aparate sa metalnim ukrasima: nemojte koristiti proizvode namenjene
Cis¢enju metala (inoksa, bakra...), ve¢ meku krpu sa sredstvom za ciScenje stakla.

e Radi Vase bezbednosti nikada nemojte sami da rasklapate uredaj jer se time
ponistava garancija, ve¢ ga posaljite u ovlasceni centar za servisiranje.

PAZLJIVO CUVAJTE OVA UPUTSTVA
ﬁzﬁtita zivotne sredine je na prvom mestu!

@ Va3 aparat sadrzi vredne materijale koji mogu ponovo da se upotrebljavaju ili recikliraju.

O Odlozite ga na lokalnom mestu za prikupljanje otpada iz domacinstva.
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bbnrapckum

MEPKW 3A BE3ONACHOCT:

*To3n ypen He e npeduaoeH ga Obae
3a0Ee1CTBaH 4Pe3 BLHLLUEH TaMep Win
ype3 OTAeNHa cUcTeMa 3a OMCTaHLMOHHO
YrPaB/IEHNE.

* Bawwmartypen e npegHa3Ha4yeH eanNHCTBEHO
3a JoMaLLHa ynotpeda v Ha 3aKPUTO, KaKTO
1 Ha BUCOYMHA He no-ronsima ot 4000 m.
He e npenuoeH pa Oboe M3non3BaH B
CNeOHUTE CIy4an, KOUTO He CE NOKPMBAT OT
rapaHupaTa;

- B KyXHEHCKM BOKCOBE, NpeaHa3Ha4YeHn 3a
NepPCOoHaa B MarasuHn, opucy 1 B Opyru
MOMELLIEHMS 32 CIYXXUTENNTE;

- BbB pepmu;

- OT KIIMEHTW Ha XOTENN, MOTENN W APy
MOMELLIEHMS 33 BPEMEHHO NpedrBaBaHe;

- BbB BCSIKAKBW MOMELLIEHMSI OT Tuna Ha
XOTEJICKM CTau.

* YpeObr He e npeapuaeHaa 0bae n3non3ean
OT JMua (BKMIOYATENIHO OT Aela), YnTo
dU3NYECKN, CETMBHM WM  YMCTBEHM
CMOCOOHOCTX Ca OrpaHuy4eHn, WM amua
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6e3 onuT 1 3HaHUA OCBEH akO OTFTOBOPHO
3a TAXHaTa 6e30MacHOCT nue Habnoaasa
V1 JiaBa NPeaBapUTENHN YKa3aHst OTHOCHO
MON3BAHETO HA ypeaa.

* HarmexpanTe geuara, 3a Aa He Urpast C
ypena.

*[lpn noBpena Ha kabena, Tol cnengga
oa Obge 3ameHeH OT MPOU3BOOUTENS,
OT OTOPV3VPaH CEPBM3 WIN NULE CbC
CbOTBETHATA KBIMDUKALWIS.

« Xna90bT MOXe Ja 3aropu. 3atoBa He
n3non3eanTte ypega B GM30CT WM MNOA,
3aBECM WM Opyrn ropyvMy maTtepuanm
(eTaxepku, mebenn...).

* To3u ypen, MoXe Ja ce non3ea ot Jeua Ha
Bb3PAaCT Haf, 8 roovHM 1 OT LA, YUTO
dU3NYECKN, CETMBHM WM  YMCTBEHM
CMOCOOHOCTM Ca OrpaHuyeHn, WM nmua
6e3 onuT 1 3HaHKS; 3a LieTa e He0OXOAYMO
oa UM Obae yKa3aHO CbOENCTBME WK
yKa3aHust OTHOCHO Be3onacHaTa ynotpeda
Ha ypeaa 1 aa M ObaaT CHO Pa3sCHEHM
Bb3MOXHMTE OMACHOCTW. He ocTaBsnTe
geuata ga urpast ¢ ypepa. [Heuata
He TpsbBa Ja nouwvicTBar ypeja v aa

0

6

A

Ne

OCUIypsiIBaT noaapbXkkara My, OCBEH ako
He ca Ha Bb3PACT Haf, 8 rOANHM N HE UM €
YKa3aHO CbOEVCTBME.

* CbxpaHsiBaiTe ypena 1 Herosust kaben Ha
MSICTO, HEOOCTBLIMHO 3a Aela Ha Bb3pacT
noz, 8 roanHu.

* /I3non3eaite Kbpra, 3a Oa noyncreare
YaCTUTE B KOHTAKT C X/1510.

* [loyncTBanTE PErynsgpHO TPOXWUTE, KaTo
13npaseare OTAENEHVETO 3a CbOMPaHe Ha
TPOXM, PA3MNONOXEHO B O0SHATA YacT Ha
TOCTEpA.

. @*TemnepawpaTa Ha OOCTbMHUTE
MOBBLPXHOCTV MOXE J1a CE MOBMLLK, KOraTo
ypensr paboTn. He aokoceaiTe ropeLumTe
MOBBLPXHOCTW Ha ypeaa.

¢ 3a Bawara 6e30nacHOCT TO3u ypea CbOTBETCTBa Ha CTaHAAPTUTE U Ha AeicTBallaTa

HopmaTuBHa ypepaba (HuckoBontoBa amMpekTuBa, JMpekTMBa 3a eNeKTPOMarHuTHa
cbBMecTMMOCT, MaTepuanu B KOHTaKT C XpaHUTENTHU NPOAYKTM, OKONHA cpeAa u ap.).
B cboTBeTCTBME C MpenopbkaTta 3a cTaHaapTM3aums Ha CSC BbB PpaHuma (Komuter
3a CMIypHOCT Ha noTpedutenute) ot 02.12.2004 r. ypeasT € 060pyABaH C MEXAHUYHO
YCTPOIACTBO, KOETO NO3BOJISIBA Ala Ce OTAENM cUcTeMara 3a u3byTBaHe Ha punuuTe oT
enemeHTa 3a NpeKbCBaHe Ha eNleKTPo3axpaHBaHeTo.

® YBepeTe Ce, Ye HanpexeHWeTo B Mpexarta OTroBaps Ha yKas3aHOTO BbpXy ypeaa (camo 3a

NMPOMEHNVB TOK).

e [peaBua pa3HooOpasveTo Ha AeiCTBalLmMTe CTaHAAPTW, ako ypedabT Ce Mon3sa B CTpaHa

pasnnyHa OT Tasw, B KOSTO € 3aKyrneH, NoBepeTe ro 3a npoeepka Ha 0foBpeH cepsu3 (BUX
MPWIOXEH CMCHK).

® YBepeTe ce, Ye enekTpuyeckata MHCTanaums CbOTBETCTBA Ha AeNCTBaLLMTE CTaHOAPTU U e

AocCTaTb4Ha 3a 3axpaHBaHe Ha ypen, C Ta3u MOLLHOCT.

© BuHaru BknoyBaiiTe ypeaa kbM 3a3eMEH KOHTaKT.
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* 113non3BaitTe camo yabkuTesn B A06PO ChCTOSHUE CbC 3a3eMEH KOHTAaKT U C kaben Cbe
CeueHvie Hail-Masiko PaBHO Ha ToBa Ha kabena Ha ypesa.

NPEAOTBPATSIBAHE HA BUTOBUTE 3J10MOJTYKN
Mpu M3MNON3BaHETO Ha enexkTpudeckn ypean Tpabsa Aa ObAaT CrasBaH HAKOW enemeHTapHU
npasuna, 0CO6EHO creaHuTe:

KAKBO TPABBA A HAMTPABUM:

e [poyeTeTe BHYMATENHO YMBTBAHETO 1 CEABAIATE TOYHO yKasaHusiTa 3a Nosi3eaHe.
 Ypenst Tpsibea Aa Obe 3abIKVTENHO U3NPABEH, HAKOTA NErHaT, HAKIIOHEH WK HAOMaK.
* [peau BCSKO Nosi3BaHe NPOBEPETE aNv aBryKaTa 3a TPOXM € Ha MSICTOTO CU.

A ¢ OTCTpaHsBaiiTe PEA0BHO TPOXUTE OT FTHE3A0TO UM TaBUYKATa 33 TPOXU.

o KomaHoHusT GYTOH Ha mocTaBkata 3a ¢uaniikv Tpsioea fa Gbhe B rOPHO MOMOXEHME, KOrato
BKJIIOYBATE M U3KIIOYBATE ypesa.

° [I3knioyeTe ypeaa OT Mpexara, Korato He Cy CRyXWTe C HEro WK ro noyucTeare. M3vakaiite na
M3CTUHE NPey a ro NoYncTUTe U npubepeTte.

e Cnep u3nunyaHe, ako GUnninkuTe 0CTaHaT 3ak/eLLeHn B rHe3a0To, M3KII0YETe Ypeaa Ot Mpexara
ro M34aKaiite fia U3CTUHE Npeay Aa n3saguTe xnsi6a.

° [I3knioyeTe ypena oT Mpexara B Cyyaii Ha HeM3npaBHOCT.

e Monagaiite ypena Bbpxy crabuneH paboTeH NoT Aaned OT NPLCKU BOAA U HWKOra B TACHO W
3aTBOPEHO NPOCTPAHCTBO.

KAKBO HE TPSIBBA A MPABUM

* He npubupaiite kabena nu Lwencena Ha ypeaa B rHeaaara 3a xnso.
¢ He 13itouBaliTe Liencena ot KoHTakTa kaTo Abprarte kabena.

¢ He mecTeTe 1 He npeHacsiiTe ypeaa no BpemMe Ha padota.

¢ Hukora He ocTassiiTe ypeaa fia paboTv 6e3 Haa3op v Havi-Beye Npu BCSIKO MbPBO MeYeHe nn cMsiHa
Ha HacTpoiikara.

® He n3nonsgaiite ypeaa 3a Apyro, OCBEH Mo NpefHa3Ha4eHue.

® He f0KOCBaiiTE METANHUTE UK HArOPELLEHNTE YaCTI Ha ypeLia No BPEME Ha Mon3BaHe.

 He 13non3BsaiiTe v He NOCTaBSITE B OTAENEHVSTA 32 X116 METANHW MHCTPYMEHTM, KOUTO MoraT Aa
NPEAN3BUKAT KbCO CheANHEHUE (JTbXWLM, HOXOBE U AP).

® He no6assiiTe KbM TOCTEPA HUKAKBI AOMBIHUTENHN NPUHALNEXHOCTU, KOUTO He Ca NPenopbyaHn
oT npouasoayTens. Tosa Moxe fa Obae onacHo.

¢ 3a f1a n3berHeTe ENEKTPUYECKM Yaap HUKOra He noTansiiTe kabena, Lencena uim ypeaa Bbs Boaa
WAV ipyra TEYHOCT.

Ao He npenuyaiite xna0, KOTO MOXe Aa ce pa3Tonu (¢ Masypa) Wi Aa NpoTeye B TocTepa,

KaKTO M Masiku napyeHLa xisb unm KpyToHu - ToBa Gu MOMIO Aa NpeAu3BUKa NOBpeAa unu
noxap.
¢ He nocrassiite B ypeaa TBbpae Ae6eny unmn HepasHOMeEpPHO oTpsidalu dunum xnso, 3a aa
He GI0KMpaTe MexaHu3Ma 3a U3XBbpJisHe Ha punuiikute.
¢ He n3nonagaiite ypepa:
- Ko 3axpaHBaLLVST kaben e AedeKTeH U NoBPeLEH,
- ako ypeawT e nazian viam no Hero MMa BUAVIMM NOBPEL, U HEU3NPABHOCTY B IECTBUETO.
BbB BCEkM eauH OT Tean cnyyail 3aHeceTe ypena B Hai-6nmakvis onobpeH CepBu3 3a rapaHLMOHHO
obcnyxBsaHe, 3a Aa u3berHeTe BCsikakey puckose. [MpoBepeTe rapaHumsiTa.
* He ocrassiiTe kabena Aa BUCU WW Aa CE OMvpa B HArOPELLIEHNTE YaCTu Ha ypeaa.
* /3non3gaiite ypeaa camo y foma. Mabsreaiite BnaxHuTe MecTa.
¢ He nocTagsiiTe ypeaa BbpXy ropeLLym NoBbPXHOCTY 1 TBbpAE 6130 A0 ropelua dypHa.
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© He nokpwBaiiTe ypeaa no Bpeme Ha nonssaxe.

® YpensT He Tpsibea fia 6bae 13non3saH 6e3 Haasop.

 He n3non3gaiite TaBu4KaTa 3a TPOXM 3a NOArPSIBAHE BbPXY ypeaa.

& ¢ Hukora He nocTaBsiiTe B ypeaa MHCTPYMEHTH, NpeAMETH, YUHUU, KYMUYKU, YaLLM, TAaBUYKU,
XapTVeHO WK anyMUH1EBO ¢honmo.

© Hukora He NocTaBsiiTe BbB U BbPXY ypeaa XxapTusi, KapToH 1 nnactMaca.

© AKO YaCT OT NPOZyKTa NnamHe, HUKOra He Ce OMWTBAIATE fa racuTte ¢ Boza. M3knoyeTe ypepa ot
KOHTaKTa 1 3ayLLeTe MaaMbka C BNaXHa Kbpra.

 Hukora He Ce onuTBaiiTe Aa 13BaguTe Xisiba Cneq KaTo LMKLLT Ha NeyeHe e 3anodHal.

¢ He 13non3gaiite TOCTEPa 3a CYLLEHE UK 32 OTOMNEHME.

* He n3nonsgaiite TocTepa 3a BapeHe, NevyeHe, 3aTomnsHe 1 pa3mpassiBaHe Ha 3amMpas3eHm SCTUS.

 3a BaLuara 6e30MacHoCT He pa3robsBaiite camu ypeaa. O6bpHeTe ce kbM 0800peH cepana (Bux
MPWIOXEH CMNCHK).

* He u3non3saiite ypena eAHOBPEMEHHO 3a NPpenuyaHe Ha xis0 v npeTonasHe Ha kudnuukn. Crnopen,
mopena.

o MeTanHata nocTaeka e MHOro ropetua. M3bsreaiite aa s gokocsare. M3nonagaiite pbkasuuy unm
wwnka 3a xns6. Cropen mogena.

* 3a no4vcTBaHe He W3roN3BaiiTe arpecuBeH npenapar (NoYMCTBaLL, NpenapaT CbC cofa, npenapar
3a MoYKCTBaHE Ha MeTanu, GenvHa 1 ip.), HUTO METaHM MHCTPYMEHTU 1 abpasveHa rsba nm
TaMroH.

* 3a ypeaute C MeTasHa AeKkopaums: ia He Ce W3Mon3eaT NoYMCTBALLM MpenapaTii creuyanto 3a
MeTanm (MHOKC, Mef...), a Camo Meka Kbpria 1 npenapar 3a MMeHe Ha npo30pLy.

SAINA3ETE TOBA YKASAHUE

ﬁna y4yacTBaMme B Ona3BaHeTO Ha OKOJIHaTa cpepa!

@® YpepnbT e n3paboTeH OT pasNMyuHKN MaTeprani, KOUTO MoraT Aia ce NpeAazaT Ha BTOPUYHI
CYPOBUHU NN fia Ce peLuKmnpar.

D 3aHeceTe ro B LeHTbpa 3a BTOPUYHM CYPOBUHU UMV B OTOPU3NPAHUS CEPBI3, KbAETO TON
wwe 6bae peunKkImpaH.
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Magyar

BIZTONSAGI ELOIRASOK

FONTOS
FIGYELMEZTETESEK:
« A készilék nem alkalmas kulsd
idozitovel vagy kulonallo tavvezérlo
rendszerrel vald mikddtetésre.

A készulek kizarolag otthoni, beltéri és
4000 m-nél alacsonyabb tengerszint
feletti magassagban tortén6 hasznalatra
alkalmas.

Nem alkalmas az alabbiakban felsorolt

hasznalatokra, amelyekre a garancia

nem terjed ki:

- Boltok, irodak és egyéb munkahelyek
alkalmazottak szamara fenntartott
konyhaiban tortén6 hasznalatra,

- Gazdasagokban torténd hasznalatra,

- Hotelek, motelek és egyéb szallashelyek
ugyfelei altali hasznalatra,

- Vendegszobakban torteno hasznalatra.

A készuléket nem hasznalhatjak
korlatozottfizikai, erzékelésivagyszellemi
képességekkel rendelkezd személyek
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(beleértve a gyerekeket is), valamint
olyan szemelyek, akik nem rendelkeznek
a készllék hasznalataval kapcsolatos
gyakorlattal vagy ismeretekkel. Ez
nem érvényes az olyan személyekre,
akik a biztonsagukért felelds személy
feluiyelete mellett dolgoznak, vagy
akikkel a felelos szemely elGzetesen
ismertette a készllék hasznalatara
vonatkozd utasitasokat.

- Ugyelien arra, hogy a készillékkel
gyerekek ne Jatsszanak

*A kenyér meggyulladhat, ezért a
készileket nem szabad hasznalni
fugg?onyok kbzeleben, vagy mas

ulékony anyag kdzelében (polc,
butor ...)...felugyeletet igényel.

* Ezt a berendezést 8 ev feletti gyermekek,

fizikailag, érzékszervileg és mentalisan
csokkent képessegl személyek, illetve
tapasztalattalésismerettelnemrendelkez6
szemelyek is hasznalhatjak ; 6ket meg
kell tanitani és utasitasokkal kell ellatni
a készulék biztonsagos hasznalatara
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vonatkozéan, és egyérteimien el
kel magyarazni nekik a lehetséges
veszeélyeket. A gyerekeket nem szabad
megbizni a készulék tisztitasaval és
karbantartasaval, csak akkor, ha a 8.
életéviket betoltottek és a tisztitasra és
karbantartasra megtanitottak 6ket.

* Akészlileket8évneélfiatalabbgyermekektdl
elzarva kell tarolni.

*Hasznaljon puha rongyot, hogy
megtisztitsa azokat a részeket, amik a
kenyérrel érintkeznek.

* Rendszeresen tavolitsa el a morzsakat
azaltal, hogy a kenyerpiritd aljan talalhato
morzsagyujté edényt kidriti.

-@* A késziilék miikodése kozben a
hozzaférheto felliletek homérséklete
magas lehet. Ne érintse meg a
készilék felforrdsodott részeit.

&- Az On biztonsaga érdekében ez a termék megfelel a hatalyban Iévo szabalyozasoknak

(Kisfeszliltségre, Elekiromagneses Kompatibilitasra, Elelmiszerrel érintkez6 anyagokra,
Kornyezetvédelemre stb. vonatkoz6 iranyelvek).

« A CSC 02/12/04-i el6irasa szerint a késziilék, olyan mechanikai megoldassal
késziilt, hogy a kenyér kidobo szerkezete, a pirito rész és az elektromos ellaté
egység kilonvalaszthaték.

o Ellendrizze, hogy a héalézati feszlltség megegyezik-e a késziiléken feltiintetett
fesziltséggel (kizarolag valtéaram).

* Mivel az egyes orszagokban kiilénb6z6 szabvanyok vannak érvényben, ha a
készUlléket mas orszagban hasznaljak, mint ahol vasaroltak, meg kell vizsgaltatni egy
engedéllyel rendelkezé szervizzel (Id. a mellékelt listat).
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* Gy6z6djon meg réla, hogy az elektromos hal6zat megfelel-e az érvényben lévé
szabvanyoknak, és teljesitménye elegend6é-e az adott teljesitményli készilék
mUkodtetéséhez.

« A késziiléket mindig csak féldelt dugaljra csatlakoztassa.

« Csak j6 allapotban 1évé, foldelt hosszabbitét hasznaljon, amelynek a kabele legalabb
olyan mindségl, mint a készllék sajat kabele.

HAZTARTASI BALESETEK MEGELAZESE
Elektromos késziilékek Gizemeltetésekor be kell tartani néhany alapvet6 szabalyt. PI. :

MIT TEGYEN :

« Figyelmesen olvassa el, és tartsa be a hasznalati utasitast.

o A késziléket mindig a talpara allitva kell hasznalni, soha nem fekvé vagy doélt
helyzetben, illetve fejjel lefelé.

« Minden hasznalat el6tt ellenérizze, hogy a morzsatalca a helyén van-e.

/\* Rendszeresen tavolitsa el a morzsat a pirité aljzatabél és morzsatalcabol.

« Az emeld szerkezet kapcsologombjanak felemelt allapotban kell lenni a késziilék
be- és kikapcsolasakor.

« Rendellenes miikédés esetén kapcsolja ki a készlléket.

« Ha a késziléket nem hasznalja, illetve ki akarja tisztitani, kapcsolja ki.

« Ha a hasznalat végén a kenyérszeletek a racsok kdz6tt maradnanak, kapcsolja ki a
késziiléket, varja meg, amig leh(l és utana vegye ki a kenyeret.

« Stabil, a vizcseppek rafroccsenésétél védett munkafelliletet hasznaljon, semmi
esetre se hasznaljon beépitett konyhafllkét.

MIT NE TEGYEN :

« Ne tarolja a kabelt vagy a csatlakozédugét a készllék belsejében a racsok kozott.

« Ne hiizza ki a csatlakozédug6t a halézatbél a kabelnél fogva.

« Hasznalat kdzben ne vegye kézbe és ne mozgassa a készlléket.

« Csak éplletben hasznalja a késziiléket. Kerllje a nedves kérnyezetet.

e A készlléket mikddés kdzben ne hagyja fellgyelet nélkil, kuldndésen az elsé
szeletek piritasakor, illetve ha valtoztatott a beallitason.

» A készliléket ne hasznalja rendeltetésétdl eltéré modon.

« Hasznélat kdzben ne nydljon hozza a késziilék fém vagy felmelegedett részeihez.

« Ne hasznaljon a kenyérpiritbhoz a gyart6 altal nem javasolt kiegészité alkatrészeket,
mert az veszélyes lehet.

&- Ne piritson olyan kenyeret, amely levet ereszthet (fagyasztas utan) vagy

belefolyhat a piritoba, mert ez kart tehet a késziilékben vagy tlizveszélyes lehet.
« Ne tegyen a késziilékbe tul vastag kenyérszeleteket, amelyek elronthatjak a
kenyérpirité6 mechanikajat.
« Ne hasznélja a késziléket :
- ha megrongalédott a kabel,
- ha a készilék leesett, és szemmel lathatban megsériilt vagy rendellenesen
mukodik.
Ezekben az esetekben a késziiléket el kell juttatni a legkézelebbi méarkaszervizbe a
veszély elkerllése érdekében. Olvassa el a jotallasi jegyet.
« Minden veszély elkerilése végett a meghibasodott tapkabelt csak a gyartd, a
hivatalos szerviz, illetve egy megfeleléen szakképzett személy cserélheti ki.
« Ne dllitsa a kenyérpiritot meleg fellletre és meleg sité kdzelébe se.
o A késziléket mikddés kdzben ne takarja le.
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» A készliléket csak felugyelet alatt szabad hasznalni.

« Soha ne tegyen papirt, kartont vagy mianyaglapot a késziilék belsejébe, tetejére
vagy ala.

«Ha a termék meggyulladna, sose probalja vizzel oltani. A késziiléket
aramtalanitsa és oltsa el a langokat egy nedves ruhaval.

« Soha ne probalja meg kivenni a kenyeret, ha a piritasi ciklust mar beinditotta.

« Ne hasznalja a kenyérpiritot héforrasként vagy szaritasra.

« Ne hasznalja a kenyérpiritot sitésre, grillezésre, melegitésre vagy mélyh(itétt ételek
kiolvasztasara.

«Ne hasznalja a készlléket egyidejlleg kenyérpiritasra és péksitemények
melegitésére (modelltél figgben).

« A fém tarté nagyon forré. Kertlje el a megérintését. Hasznalja a konyhakesztyiket
vagy egy kenyérfogé csipeszt (modelltdl figgben).

e A tisztitashoz ne hasznaljon semmilyen agressziv terméket (széda alapu
maroszereket, fémek tisztitasara szolgalo termékeket, fehéritét stb.), fémbdl készlt
eszkdzoket, fémszivacsot, vagy érdes felliletl szivacsot.

« A fémdiszitéssel rendelkezd készilékek esetén: Ne hasznaljon a fémek (inox,
réz...) tisztitasara szolgal6 kuldnleges termékeket, csak egy puha rongyot, ablakok
tisztitasara szolgald szerrel megnedvesitve.

EZT AZ UTMUTATOT GONDOSAN ORIZZE MEG

Eﬂsﬁ a kornyezetvédelem!

@® Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.

O Kérjlk késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijelolt gydjtéhelyen.

68

Eesti

TURVALISUSE NOUANDED

TAHTSAD ETTEVAATUSABINOUD:

* Seade ei ole ett nahtud kasutamiseks
valise taimeri vOi muu seadmest
eraldideisva kaugjuhtimissusteemiga.

* Teie seade on moeldud ainult koduseks
kasutamiseks kuni 4000 m korgusel
merepinnast. _

See ei sobi kasutamiseks jargnevatel
juhtudel, mis ei kuulu garantii alla:

- Kauplustes, kontorites vms. asuvate
a ainuit oma tootajatele ette nahtud
ooginurkades;

- Taludes, _ _

-Hotellide, motellide ja
majutusasutuste klientide poolt;

- Kodumajutuse vms. tingimustes

» Kaesolevat seadet ei tohi kasutada
piratud fuusiliste, tajuliste voi vaimsete
voimetega ning ebapiisavate kogemuste
vOi vilumusega inimesed (sealhulgas
lapsed), valja arvatud juhul, kui nad
kasutavad seadet nende ohutuse eest
vastutava inimese jarelevalve all VoI
parast eclnevate juhtnGoride saamist.

muude
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» Jalgige, et lapsed ei mangiks seadmega.

« Kui teie seadme toitejuhe on kahjustatud,
soovitame lasta seade labi vaadata voi
peab see olema vahetatud tootja poolt
sertifitseeritud teeninduse vOi vastavalt
kvalifitseeritud isiku poolt hoidmaks ara
vigastusi.

*Seda seadet voivad kasutada Ule
Baastased lapsed ja piratud fuusiliste,
sensoorsete vOi vaimsete vOimetega
isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised: neid tuleb
juhendada voianda neile juhised seadme
turvalise kasutamise osas ning raakida
selgelt voimalikest ohtudest. Arge lubage
lastel mangida seadmega. Lapsed ei
tohi puhastada ja hooldada seadet, valja
arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8
aastat ja neid juhendatakse.

» Hoida seade ja selle juhe alla 8 aastastele
lastele kattesaamatus kohas.

« Kasutada lappi leivaga kokkupuutuvate
osade puhastamiseks.

Eemaldada  regulaarselt  puru,
tUhjendades rosteri all olevat purusahtiit.
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A.

. _@* Seadme tootamise ajal voivad
uurdepaasetavad pinnagd kuumeneda
orge temperatuurini. Arge puutuge
seadme kuumi pindu.

 Et garanteerida teie turvalisus, vastab seade kohaldatavatele normatiividele ja
seadustele (Madalpingeseadmete Direktiividele, Elektromagnetiline Ghilduvus,
Toiduga kokku puutuda lubatud materjalid, Keskkonnakaitse...).

* Kooskodlas Tarbija Turvalisuse Komisjoni 02. detsembri 2004. aasta arvamusega
on see toode varustatud mehaanilise kontseptsiooniga, mis véimaldab
lahutada leiva valjaheitmise siisteemi elektrilise toite katkestamise elemendist.

« Kontrollige, et vorgu pinge vastab aparaadil margitud pingele (ainult vahelduvvool).

« VVottes arvesse kehtivate normide mitmekesisust, laske aparaati, juhul kui seda
kasutatakse riigis, kust seda ei ostetud, kontrollida selleks volitatud teeninduspunktis
(vt lisatud nimekirja).

« Veenduge, et elektripaigaldis vastab kehtivatele normidele ja on piisav toitmaks
sellise véimsusega aparaati.

« Uhendage aparaat alati maaga Uhenduses olevasse kontakti.

» Kasutage vaid heas seisukorras olevat pikendust koos maaga thenduses oleva
maandamisjuhtmega ja elektrijuhet, mis on vahemalt samast sektorist kui tootega
toidetud juhe.

MAJAPIDAMISONNETUSTE ARAHOIDMINE
Elektriliste aparaatide kasutamisel tuleb kinni pidada teatud elementaarsetest
eeskirjadest, eriti jargmistest:

MIDA TULEB TEHA

« Lugege kogu kasutusjuhend labi ja jargige hoolikalt kasutuseeskirju.

« Aparaat peab olema alati plstises asendis, mitte kunagi kulili, kallutatud véi tema
tootamisele vastupidises asendis.

 Enne iga kasutust kontrollige, et purusahtel oleks korralikult oma kohale asetatud.

Eemaldage regulaarselt leivapuru sahtli kaudu.

» Seadme juhtnupp peab olema Ulemises positsioonis, kui te lilitate aparaati sisse
voi vélja.

« Lulitage aparaat valja, kui te seda ei kasuta ning enne puhastamist. Aparaadi
puhastamiseks voi selle korda seadmiseks oodake, kuni ta jahtub.

« Kui leivaviilud jaid tstkli 16pus rostri kilge, lilitage roster valja ja enne leiva valja
votmist oodake, kuni aparaat on jahtunud.

« Liulitage aparaat valja, kui on tekkinud té6tamisrike.

» Kasutage stabiilset td6lauda, mis on kaitstud veejugade eest ja mitte mingil juhul
integreeritud kdoginurgas.

MIDA EI TOHI TEHA

« Arge asetage juhet vdi pistikut aparaati, restide vahele.

- Arge lillitage aparaati vélja juhtmest tmmates.

- Arge téstke liles ega asetage aparaati selle kasutamise ajal teise kohta.
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- Arge laske aparaadil kunagi téétada jérelevalveta, eriti iga esimese réstimise korral
vOi reziimi vahetamise korral.

- Arge kasutage aparaati teistel otstarvetel, kui need, mis on talle ette nahtud.

« Arge puudutage kasutamise ajal aparaadi metalldetaile v&i kuumi osi.

« Arge kasutage ega pange rostri sisse metalllist instrumente, mis véivad tekitada liihist
(lusikas, nuga...).

« Arge paigaldage aparaadi kilge lisaseadmeid, mis pole tootja poolt ette ndhtud, sest
see vdib olla ohtlik.

* Elektriléokide véltimiseks &rge tehke marjaks elektrijuhet, seinakontakti voi kogu aparaati.

* Arge rostige rostris leibu, mis véivad hakata sulama (glasuuriga) voi millest
voib valja voolata vedelikku, drge rostige véikseid leivaviile voi kuubikuid, see

voib tekitada kahjustusi v6i péhjustada tuld.

&- Arge pange aparaati liiga suuri leivaviile, mis véivad réstri mehhanismi kinni kiiluda.

« Arge kasutage aparaati, kui:
- selle juhe on defektne voi kahjustatud,
- aparaat on kukkunud ja sellel on nahtavad kahjustused voi t66tamishaired.
Nendel juhtudel tuleb aparaat ohu valtimiseks saata lahimasse muugijargsesse
volitatud teeninduskeskusse. Péérduge garantiisse.

« Arge laske juhtmel 6hus rippuda voi puutuda kokku pdletavate pindadega.

* Kasutage aparaati vaid majas sees. Véltige niiskeid kohti.

* Arge asetage oma rostrit kuumadele pindadele ja kuumale ahjule liiga lahedale.

* Arge katke aparaati selle td6tamise ajal kinni.

e Leib voib podletada, seepérast ei tohi aparaati kasutada kardinate ja teiste
siittivate materjalide (raamaturiiulid, moéodbel...) ldheduses voi nende all.

 Aparaati peab kasutama jarelevalve all.

« Arge asetage paberit, pappi v6i plastmassi kunagi aparaadi sisse, peale vdi alla.

* Juhul kui toote teatud osad siittivad, drge proovige neid veega kustutada.
Votke aparaat kontaktist vilja ja kustutage leegid niiske riidega.

« Arge proovige kunagi vétta leiba vélja siis, kui réstimisprotsess on veel kdimas.

. Arge kasutage rostrit kiitmiseks voi kuivatamiseks.

« Arge kasutage rostritkiilmutatud roogade kiipsetamiseks, rostimiseks, soojendamiseks
vOi sulatamiseks.

« Arge kasutage aparaati samaaegselt leiva rostimiseks ja saiakeste soojendamiseks.

» Metalltugi on vaga kuum. Valtige selle puudutamist. Kasutage kindaid véi leivatange.

» Hoolduseks arge kasutage tugevatoimelisi aineid (puhastusaine naatriumkarbonaadi
baasil, toode metallide hoolduseks, naatriumhipokloriti lahus jne...), metallist
vahendeid, kraapivat kdsna ega lihvimispatja.

» Metallkattega aparaatide puhul arge kasutage tooteid, mis on mdeldud spetsiaalselt metallide
(roostevaba teras, vask ...) hoolduseks, vaid pehmet lappi ja aknapesuvedelikku.

JARGIGE HOOLIKALT NEID NOUANDEID.

ﬁmtame hoida looduskeskkonda!

@ Teie seadme juures on kasutatud vdga mitmeid Umbertootlemist voi kogumist
voimaldavaid materjale.

O Viige seade kogumispunkti, et oleks voimalik selle imberté6tlemine.
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Lietuviy

SAUGOS NURODYMAI

Svarbus jspéjimai

» Sio aparato negalima jungti naudojant

iSorinylaiko matavimo prietaisa ar atskira
distancinio valdymo S|stemab

e Sis aparatas yra skirtas tik buitiniams

ir kulinariniams tikslams namo
viduje maziau kaip 4000 m aukstyje.

Jis nenaudojamas ir jo garantija

netaikoma Siais atvejais:

- Naudojant dideliy parduotuviy,
biury ir kity profesiniy patalpy
personalui skirtose virtuvélese,

- Fermose,

- VieSbuciy, moteliy ir kity
rezidenciniy patalpy klienty

reikmeéms,

- Sveciy namy tipo patalpose.

e Sis aparatas nera skirtas naudoti
asmenims (taip gat vaikams), kuriy
fizinés, jutiminésarbaprotinésgalimybeés
yra ribotos, tailE pat asmenims,
neturintiems atitinkamos patirties arba
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ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy
sauguma atsakingi asmenys uztikrina
tinkama priezilrg arba jie is anksto
gauna instrukcijas del sio aparato
naudojimo.

e Vaikai turi bati prizitrimi, uztikrinant,
kad jie nezaisty su aparatu.

o Pakeisti pazeista elektros maitinimo
laida turi jmoné-gamintoja, techninio
aptarnavimo tarnyba ar tokio paties
kvalifikacijos lygio specialistas, kad buty
uztikrinta saugos garantija

e Duona gali uzsidegti, todél aparatas
neturi biti naudojamas prie uzuolaidy
arba po jomis, taip pat Salia kity degiy
gedziagy (lentyny, baldy...).

e S} aparatg gall naudoti vyresni kaip 8
mety vakal ir asmenys, kuriy fizinés
jutiminés arba protinés galimybes
ribotos, arba neturintys patirties ir zinig
taciau tokiu atveju juos turi prizitret
kompetentingas asmuo arba jiems turi
buti suteikti saugaus aparato naudojimo
nurodymai ir aiskiai iSdéstyti galimi

. pavojai. Neleiskite valkams zaisti su

aparatu. Jaunesniems kaip 8 mety ir
nepriziurimiems vaikams negalima
patiketi aparato valymo arba technines
En_ezmros. o _

» Laikykite aparata ir jo laida jaunesniems
kaip 8 mety valkams nepasiekiamoje
vietoje.

e Su duona besilieCiancias dalis valykite
skuduréliu.

. Reg}uliariai iSpilkite trupinius, iStustindami
mieliy surinkimo skyriy, esantj apatineje
skrudintuvés dalyje.

o * Aparatui veikiant, pasiekiami pavirsiai
gali buti jkaite. Karsty aparato pavirsiy
nelieskite.

« Siekiant uztikrinti Jlsy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis galiojanciy
standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo,
Medziagy kurios lie¢iasi su maistu, Aplinkos apsaugos direktyvuy...).

&- Pagal 04/12/02 CSC pranesima, Siame jrenginyje yra mechaninis jtaisas, galintis

atjungti duonos iSmetimo sistema nuo elektros srovés nutraukimo elemento.

« Patikrinkite, ar tinklo jtampa atitinka nurodytaja ant aparato (tik kintamoji srove).

« Atsizvelgiant j galiojan¢ iy normy jvairove, jei aparatas naudojamas ne toje Salyje,
kurioje jis buvo jsigytas, jj turi patikrinti patvirtinta tarnyba (zr. pridedama sarasa).

« Patikrinkite, ar elektros instaliacija atitinka galiojan¢ ias normas ir yra pakankama
$io galingumo aparatui.

« Visuomet junkite aparata j jzeminta lizda.

« Naudokite tik nepazeista ilgintuva su jzemintu kistuku ir laidu, kurio varza baty ne
mazesné uz gaminio laido.

APSISAUGOJIMO nuo nelaimingy jvykiy namuose PRIEMONES
Naudojant elektros prietaisus, turi bati laikomasi tam tikry papras¢ iausiy taisykliy,
tokiy kaip:

75



BUTINA

» Perskaitykite visa vartotojo vadova ir kruop$¢ iai laikykités naudojimo instrukcijy.

e Aparatas visuomet turi stoveti stat ioje padétyje, niekuomet jo neguldykite,
nepalenkite ar neapverskite priesinga nei naudojimo kryptimi.

» Kiekviena karta prie§ naudodami patikrinkite, ar trupiniy surinkimo padéklas yra
gerai jstatytas savo vietoje.

A‘ Reguliariai $alinkite trupinius per padéklo anga.

« Kai jjungiate arba isjungiate aparata, valdymo rankenélé turi bati virSutinéje padétyje.

« Atjunkite aparata nuo tinklo, kai juo nesinaudojate ir prie$ ji valydami. Norédami
valyti arba prie$ sudédami, palaukite kol jis atvés.

» Ciklo pabaigoje, jei duonos riekés lieka jstrigusios tarp groteliy, iSjunkite ir palaukite,
kol aparatas atves - tik tuomet galésite iStraukti duona.

« ISjunkite aparata, jei jis veikia netinkamai.

« Darbastalis turi bati stabilus, apsaugotas nuo vandens ir jokiu badu ne integruojamos
virtuvés nisoje.

« Nesusukite laido ir nedékite kistuko j aparato vidy tarp groteliy.

SAUGOS TAISYKLES

« Neisjunkite aparato traukdami uz laido.

« Kai aparatas jjungtas, jo nenesiokite ir neperkelkite

« Sio aparato negali naudoti vaikai ar kiti asmenys be pagalbos ir priezidros, jei ju
fizinés, juslinés ar protinés galimybés trukdo naudotis aparatu visiSkai saugiai.

« Niekuomet nepalikite veikian¢ io aparato be priezidros, o ypa¢ pirmojo skrudinimo
metu arba pakeitus nustatymus.

« Naudokite aparata tik tai paskir¢ iai, kuriai jis buvo sukurtas.

» Nelieskite metaliniy arba jkaitusiy aparato daliy jam veikiant.

« Nenaudokite ir nekiskite | gruzdintuve metaliniy jrankiy, dél kuriy galéty jvykti
trumpasis jungimas (Sauksty, peiliy...).

« Nenaudokite su gruzdintuve priedy, kuriy nerekomenduoja naudoti gamintojas, nes
tai gali bati pavojinga.

» Siekiant iSvengti trumpyjy jungimy, nemerkite j vandenj elektros laido, kistuko ar
viso aparato.

« Neskrudinkite duonos gaminiy, kurie gali i$silydyti (su glazira) arba iStekéti
i gruzdintuve, neskrudinkite mazy gabaliuky duonos ar kriauksliy, nes dél jy
aparatas gali bati sugadintas arba uzsiliepsnoti.

« Nekiskite j aparata per story duonos riekiy, dél kuriy galéty strigti duonos
gruzdintuvés mechanizmas.

« Nenaudokite aparato, jei:

- jo laidas sugadintas arba pazeistas,
- aparatas nukrito ir turi matomy pazeidimy arba blogai veikia.

Bet kuriuo i$ Siy atvejy vengiant bet kokio pavojaus aparata reikia siysti j artimiausias

patvirtintas remonto dirbtuves. Patikrinkite garantijos galiojima.

« Nepalikite laido laisvai kaboti, be to jis neturi liestis prie jokiy kaitinan¢ iy pavirSiy.

« Aparata naudokite tik namuose. Venkite drégny viety.

« Nedékite savo duonos gruzdintuvés ant jokiy jkaitusiy pavirSiy ar per arti karstos
viryklés.

« Aparatui veikiant jo neuzdenkite.

» Veikian¢ io aparato negalima palikti be priezidros.

« Niekuomet nedékite | aparatg arba po juo popieriaus, kartono ar plastmasés.

76

« Jei kurios nors gaminio dalys uzsidegty, neméginkite jy uzgesinti vandeniu.
Atjunkite aparata ir nuslopinkite liepsnas drégnu skuduru.

« Niekuomet nemeéginkite iStraukti duonos, kai pradétas skrudinimo ciklas.

« Nenaudokite duonos gruzdintuvés Sildymui ar dziovinimui.

o Nenaudokite duonos gruzdintuvés kepimui, skrudinimui, pa$ildymui arba
suSaldytiems patiekalams atSildyti.

« Nenaudokite aparato duonai skrudinti ir Vienos pyragui Sildyti vienu metu.

« Metalinis laikiklis yra labai karstas. Nelieskite jo. Naudokite pirstines arba duonos
znyples.

« Priezilrai nenaudokite nei ésdinanc¢iy medziagy (tirpikliy sodos pagrindu, metalo
priezilros priemoniy, balikliy ir pan.), nei metaliniy virtuvés priemoniy, vieliniy
kempiniy gremzimui ar abrazyviniy medziagy.

« Aparatams, su metaliniu pavir§iumi “nenaudokite specifiniy metalo priezidros
priemoniy (nerddijan¢iam plienui, variui...), tik Svelny skudurélj, suvilgyta langy
valymo priemonéje.

KRUOPS CIAI SAUGOKITE SIUOS NURODYMUS

ﬁPrisidékime prie aplinkos apsaugos!

@ Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas arba perdirbti.

2 Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j jgaliotg priezidros centra, kad aparatas
baty perdirbtas.
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Latviesu

DROSIBAS NORA DIJUMI

SVARIGIE AIZSARDZIBAS PASAKUMI

o lerice nav paredzéta iedarbinasanai aréja
taimera vai talvadibas pulta palidzibu.

e ST ierice ir paredzéta lietoSanai
vienigi majas apstaklos, iekstelpas
un augstuma lidz 4000 m virs jaras
limena.

To nav paredzéts izmantot turpmak
minétajos gadijumos, jo uz tiem
garantija neattiecas.

- Veikalu, biroju un citu iestazu
personala vajadzibam iekartotajas
virtuves.

~- Lauku saimniecibas.

- Viesnicu, motelu un lidzigu iestazu
viesu vajadzibam.

- |zirgjamas istabas. 5

e lerice nav paredzéta izmantosanai
personam _(tai skaita ari bérniem) ar
lerobezotam  fiziskam, sensoram
vai mentalam spejam, personam ar
nepietickamo pieredzi vai zinasanam,
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iznemot gadijumus, kad SIs personas
izmanto ierici par vinu droSibu atbildigas
personas uzraudziba, ievérgst attiecigaja
lerices lietosanas pamaciba izklastus
notelkumus.

o Ir jauzraudze , lai bémi nespéletos ar
ierici.

» Javads ir bojats, izvairoties no briesmam,
tas janomaina izgatavotdja licencéta

arantijas apkalposanas centra.

» Maize var degt, tadejadi aparatu nedrikst
lietot aizkaru un citu degoSu materialu
tuvuma vai zem tiem (plaukti, mebeles...)

e So ierici drikst lietot bérni, kuri vecaki
par astoniem gadiem, un cilvéki ar
lerobezotam fiziskam, manu un garigam
spéjam, vai cilveki, kuriem trikst pieredzes
unzinasanu, taCu vini vispirms irjaapmaca
ierices drosa lietoSana un jaizskaidro
viniem iespéjamie _ apdraudéjumi.
Nelaujiet bérniem rotalaties ar So lerici.
lerices tiriSanu un apkopi drikst uzticét
vienigi bériem, kuri vecaki par astoniem
gadiem un Kuri ir apmacitti to darit.

79



* lerici un elekiribas kabeli glabajiet vieta,
kas nav pieejama bérniem, kuri jaunaki
par astoniem gadiem.

» Lai nofiritu detalas, kas nonak saskaré ar
maizi, izmantojiet lupatinu.

* Regulariizfirietdrupacas, iztukSojot tostera
apaksa novietoto drupacu savacéju.

o [\ lerices darbibas laika pieejamo
virsmu temperatdra var bt paaugstinata.
Nepieskarieties ierices karstajam
virsmam.

« Juisu drosibai ierice atbilst lietoSanas normam un noteikumiem ( Zemsprieguma
direktiva, elektromagnétiska savienojamiba, materiali, kas ir kontakta ar
édienu, vidi, utt.)

&- Saskna ar CSC 02/12/2004 ieteikumu 8§ ierice ir aprikota ar mehanisku risina

jumu, kas lauj atvienot maizes izsvieSanas sisttmu no elektriskas baro$anas
atvieno$anas elementa.

« Parbaudiet vai tikla spriegums atbilst spriegumam, kas noradits uz aparata (tikai
mainstrava)

 Ja aparats tiek lietots ne taja valsti, kura tas pirkts, nemot véra spéka eso$o normu
dazadibu, parbaudiet to licencéta servisa centra( sk. servisu sarakstu).

 Parliecinieties, ka elektroinstalacija atbilst spéka eso$ajam normam un jauda
ir pietiekama $Ts ierices barosanai.

» Vienmér pievienojiet tostera kontaktdaksu tikai iezemétai kontaktligzdai.

« Izmantojiet pagarinatajus, kas ir laba stavokli un ar iezemétu savienojumu, ar
minimalo jaudu 10A.

NELAIMES GADIJUMU NOVERSANA .
Ilzmantojot elektriskas ierices, jaievéro pamatdrosibas noteikumus

KAS JADARA

« Uzmanigi izlasiet un sekojiet ITdzi visiem lietoSanas instrukcijas punktiem.

» Tosters jaizmanto tikai stavus, nekada gadijuma ne uz sana un ne apgrieztam.

» Pirms katras izmantosanas parbaudiet lai paplate drupatu savaksanai tiktu ievietota
pareizi.

« Regulari novaciet drupatas no paplates drupatu savaksanai.

e lesledzot vai atslédzot aparatu, maizes transportiera vadibas rokturim jaatrodas
augs$gja stavokir.
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 Atslédziet aparatu, kad tas netiek izmantots un pirms ta firiSanas. Aparata tirisanai
vai pirms ta nolik§8anas vieta nogaidiet lldz tas atdziest.

« Ja cikla beigas maizes $kéles paliek iestrégusas starp restém, atslédziet aparatu, un
pirms maizes izvilkSanas nogaidiet lidz tas atdziest.

« Darbibas traucéjumu gadijuma atslédziet aparatu.

« Izmantojiet stabilu darba virsmu, kas pasargata no Gdens $lakatam un nekada
gadijuma neatrodas ieblvétas virtuves nisa.

« Neievietojiet vadu vai kontaktdak$u aparata starp restem.

KO NEDRIKST DARIT :

« Neatsledziet aparatu, velkot aiz vada.

« LietoSanas laika nenesiet un neparvietojiet aparatu

« Sis aparats nav paredzéts, lai barni vai citas personas to lietotu bez kada palidzibas
un uzraudzibas, ja to fiziskas, manu vai garigas spé€jas viniem traucé aparatu
izmantot pilnigi drosi.

« Nekad neatstajiet aparatu bez uzraudzibas un seviski pie pirmas grauzdésanas vai
rezima ieregulgéjuma mainas.

« Neizmantojiet aparatu citam merkim, ka tikai tam, kuram tas paredzéts.

« LietoSanas laika nepieskarieties aparata metaliskajam vai karstajam dalam.

« Neizmantojiet vai neievietojiet tosteri metaliskus virtuves piederumus (karoti, nazi...),
kas varétu izsaukt isslegumu.

« Nepievienojiet tosterim aprikojuma detalas, kuras nav ieteicis razotajs, jo tas var izra
dities bistami.

o Lai izvairitos no elektriska Soka, elektrisko vadu, kontaktdakSu vai visu aparatu
neiegremdegjiet Gdeni.

A' Netostéjiet maizes, kas var kust (ar glaziru) vai tecét tosteri, netostéjiet mazus

maizes gabalinus vai grauzdinus, tas var radit bojajumus vai aizdeg$anas
draudus.

« Nelieciet aparata parak biezas maizes Skéles, kas var nosprostot tostera
mehanismu.

« Nelietojiet aparatu, ja :
- ta vads ir ar defektiem vai bojats,
- tas ir nokritis un tam ir redzami bojajumi vai darbibas traucejumi.

Lai izvairitos no jebkura riska, visos $ajos gadijumos aparats janosidta uz tuvako

licencéto garantijas apkalpo$anas centru.

« Neatstajiet vadu brivi karajoties vai pieskaroties jebkurai kvélojosai virsmai

« Lietojiet aparatu tikai majas, izvairieties no mitram vietam.

« Nenovietojiet aparatu uz karstam virsmam, ne ari parak tuvu karstai krasnij.

« Neapklat aparatu ta darbibas laika.

« Aparats jalieto kada uzraudziba.

« Nekad nenovietojiet papiru, kartonu vai plastmasu uz aparata, zem ta vai pasa
aparata.

« Ja gadas, ka dazas aparata dalas uzliesmo, nekad necentieties tas nodzést ar
udeni. Atslédziet aparatu un noslapéjiet liesmas ar mitru dranu.

« Nekad necentieties iznemt maizi, kad grauzdésanas cikls ir sacies

« Neizmantojiet tosteri ka siltuma vai zavé$anas avotu.

« Neizmantojiet tosteri sasaldétu produktu cep$anai, grilléSanai, uzsildiSanai vai
atlaidinasanai.

« Neizmantojiet ierici vienlaicigi maizes tosteSanai un smalkmaiziSu uzsildiSanai.
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« Metala pamatne ir |oti karsta. Nepieskarieties tai. Izmantojiet cimdus vai maizes
standzinas.

tinsanas lidzeklus, balinatajideni utt.), metala priekSmetus, birstes, abrazivus.
e lericém ar metala dekoraciju: neizmantot metalam (nerdiséjoSam téraudam, varam)
paredzétos ipasos tiriSanas lidzeklus, bet mikstu draninu ar stiklu firiSanas lidzekli.

SAGLABAJIET SO IZNSTRUKCIJU

Eﬁedalisimies vides aizsardziba!

@ Jusu aparats satur vairakus vértigus materialus vai materialus, kurus var atkartoti
izmantot.

S Nododiet to savaksanas punkta otrreizéjai parstradei.
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Bosna

SIGURNOSNE UPUTE

VAZNA UPOZORENJA:

* Ovaj aparat nije namijenjen za upotrebu
putem vanjskog prekidaca ili putem
odvojenog sistema daljinske komande.

*VVa$ aparat je namijenjen upotrebi u
domacinstvu, u zatvorenom prostoru i
na nadmorskoj visini manjoj od 4000 m.
On nije namijenjen za upotrebu
u sljede¢im sluCajevima, Kkoji nisu
obuhvaceni garancijom:

-U dijelovima Kkuhinja odvojenim
za personal radnji, ureda i drugih
profesionalnih sredina,

- Na farmama,

- Od strane gostiju hotela, motela i drugih
sredina stambenog karaktera,

- U sredinama tipaiznajmljenih stambenih
prostora.

* Ne iskljuCujte aparat iz mreze poviaCeci
kabal.

* Ne prenosite i ne premjestajte aparat
tokom upotrebe.
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*Aparat nije predviden na koriStenje
osobama (ukljuCuju¢i i djecu) sa
ograniCenim fizickim, mentalnim ili
culnim sposobnostima, osobama bez
iskustva ili znanja, izuzev ako se to radi
pod nadzorom ili po uputama osobe
odgovorne za njihovu sigurnost.

* Ako je kabal ostegen, mora se zamijeniti
od strane proizvodacCa, ovlastenog
servisa ili osobe sli¢nih kvalifikacija kako
biste izbjegli bilo kakvu opasnost.

» Hljeb se moZze zapaliti, tako da se aparat
ne smije koristiti u blizini ili ispod zavjesa
ili drugih zapaljivih materijala (polica,
namjestaja...). Aparat se mora koristiti
pod nadzorom.

» Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od
8 godina i osobe sa smanjenim fiziCkim,
mentalnim ili Culnim sposobnostima, kao
| osobe koje nemaju potrebno znanje i
iskustvo; za to im treba osigurati nadzor
odrasle osobe ili uputstva za sigurno
koriStenje aparata i moraju im se jasno
predoCiti eventualne opasnosti. Ne
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dozvolite djeci da se igraju s aparatom.
Djeca ne trebaju biti zaduzena za
CiS¢enje i odrzavanje aparata, osim ako
su starija od 8 godina i ako ih nadzire
odrasla osoba.

* Aparat i kabel drzite van domasaja djece
milade od 8 godina.

* Koristite krpu za CiScenje dijelova koji
dolaze u dodir s hliebom.

* Redovno istresajte mrvice iz ladice
za skupljanje mrvica koja se nalazi u
donjem dijelu tostera.

* Temperatura povrsina kojima se
moze pristupiti zna biti poviSena dok
aparat funkcionira. Nemojte dodirivati
vruce povrsine aparata.

& ¢ U cilju vaSe sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima

(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u
dodiru s hranom, okolisu...).

¢ U skladu s obavijeS¢u CSC-a od 02.12.2004, ovaj aparat je opremljen mehani¢kim

konceptom i omogucava da se mehanizam za izbacivanje hljeba odvoji od strujnog
elementa.

* Provjerite da li napon Vase elektri¢ne energije odgovara naponu naznatenom na aparatu

(naizmjenicna struja).

¢ S obzirom na razli¢itost vaze¢ih normi, ako se aparat koristi u nekoj drugoj zemlji, a ne

u onoj u kojoj je kupljen, odnesite ga na provjeru u ovlasteni servis (vidi listu u prilogu).

e Provjerite da li je elektri¢na instalacija u skladu s vazecim normama i da li je dovoljna za

napajanje aparata te snage.

e Aparat uvijek ukljuCujte samo u uti¢nicu sa uzemljenjem.
e Koristite samo ispravan produzni kabal s uzemljenjem i minimalnim naponom od 10A.
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KAKO SPRIJECITI NEZGODE U DOMAAINSTVU
Pri koriStenju elektriénih aparata, moraju se postovati slijedeca pravila:

TREBA:

e Pazljivo procitajte i pratite upute za upotrebu.

* Aparat je potrebno nadzirati ako se koristi od strane ili u blizini djece, od strane osoba sa
ogranicenim sposobnostima, koje nisu upoznate sa uputama za upotrebu, osim ako se to
radi pod nadzorom starije odgovorne osobe.

e Prilikom upotrebe, aparat uvijek treba biti u uspravnoj poziciji, nikada u polegnutoj ili
nagnutoj poziciji.

e Nakon svake upotrebe, provjerite da li je posuda za prikupljanje mrvica dobro
postavljena u svom lezistu.

¢ Redovno uklanjajte mrvice iz posude.

e Kontrolna rucica za hljeb uvijek mora biti na gornjoj poziciji prilikom uklju¢enja ili isklju¢enja
aparata iz mreze.

e Iskljucite aparat iz mreze ako primjetite da ne radi ispravno.

e Aparat iskljucujte aparat iz uti¢nice ako nije u upotrebi i pricekajte da se ohladi prije ¢is¢enja
ili odlaganja.

e Na kraju ciklusa pecenja, ako kriske hljeba ostanu slijepliene za resetke, iskljucite aparat iz
uti¢nice i sacekajte da se ohladi prije nego 3to izvucete hljeb.

e Hljeb se moze zapaliti, zato nemojte koristiti ovaj aparat u blizini zapaljivih materijala
(kao sto su zavjese) ili ispod polica.

e Aparat postavite na ravnu, stabilnu, vatrostalnu radnu povrsinu, dalje od vode i nemojte ga
koristiti u ugradenim kuhinjskim policama.

NE TREBA

* Ne ostavljajte toster da radi bez nadzora, posebno pri prvoj upotrebi ili ako su postavke
promjenjene.

* Ne spremajte kabal niti utika¢ izmedu reSetaka u aparatu.

e Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ona ne igraju s aparatom.

¢ Ne ostavljajte aparat na dohvat djeci.

e Aparat nije predviden za koristenje napolju i u vlaznim prostorijama.

* Ne koristite ovaj aparat ni za koju drugu svrhu osim one za koju je napravljen.

¢ Ne dodirujte metalne ili vrue dijelove aparata tokom upotrebe.

* Ne koristite prevelika peciva i ne ubacujte u toster metalni kuhinjski pribor (kasiku, noz...)
jer moze dodi do kratkog spoja ili vatre.

¢ Ne koristite nikakve dodatke za toster koji nisu preporuceni od strane proizvodaca, jer to
moze biti opasno.

e Da biste izbjegli strujni udar, aparat, kabal ili utika¢ ne uranjajte u vodu ili neku drugu
te¢nost.

* U tosteru nemojte peci peciva za koje sumnjate da ce se rastopiti (s glazurom, npr.)
ili da ¢e iscuriti u tosteru; nemojte peci ni male kriSke hljeba, jer to moze izazvati
ostecenje aparata i dovesti do pozara.

A' Nemojte peci ni velike kriSke hljeba koje se mogu zaglaviti u reSetkama tostera.

* Ne koristite aparat ako:

- je kabal ostecen,
- ispao i na njemu se primjecuju ostecenja ili anomalije u radu.

U svakom od ovih slucajeva, aparat se mora poslati u najblizi ovlasteni servis u cilju

izbjegavanja svake opasnosti. Pogledajte garanciju.

* Ne ostavljajte kabal da visi preko rubova radne povrsine ili da dotice druge vrele povrsine.
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¢ Ne postavljajte Vas toster na vrele povrsine niti u blizini vrele pecnice, elektri¢nog ili plinskog
Stednjaka.

* Ne pokrivajte aparat tokom rada.

 Nikad ne stavljajte papir, karton ili plastiku u, na ili ispod aparata.

* Ako dode do toga da se odredeni dijelovi tostera zapale, nikad ih ne pokusavajte
ugasiti vodom. Iskljucite aparat iz mreze i ugusite plamen vlaznom krpom.

¢ Nikad ne pokusavajte izvaditi hljeb iz tostera kada je u upotrebi.

* Ne koristite toster kao izvor toplote, niti za suenje.

 Ne koristite toster za kuhanje, pecenje, podgrijavanije ili odmrzavanje zamrznutih jela, osim
peciva.

* Ne koristite aparat istovremeno za pecenje hljeba i za podgrijavanje peciva.

e Metalni okvir je vrlo vru¢. Ne dodirujte ga! Koristite rukavicu ili hvataljke za hljeb.

¢ Kod odrzavanja, nemojte koristiti abrazivne aparate (praskove na bazi sode, izbjeljivac i sl.),
niti metalni kuhinjski pribor, Zicu za sude ili abrazivnu spuzvu.

® Za aparate od inoxa: ne koristite preparate posebno namijenjene za odrzavanje metala
(nehrdajuci celik, bakar...), ve¢ koristite mekanu krpu i tecnost za ciscenje stakla.

SACUVAJTE OVE UPUTE ZA UPOTREBU
EZaitita zivotne sredine je na prvom mjestu!

@© Aparat sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovo koristiti ili reciklirati.

O Odlozite ga na lokalnom mjestu za sakupljanje otpada.
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KA3AK LA

TEXHI/IKAJ'II:IK, KAYIMNCI3OIK

EPEXEJIEPI:

KAYIMNCI3OIK WAPAJIAPDI

*byn Kypan CbIpTKbl TanMepMeH
KONAaHyfa apHanmaraH XaHe
KalbIKTbIKTaH OackapydblH Xeke
XyvecimeH backapbinvanipl.

* Ci3gjH, KypanblHpbl3 TEHi3 OEHreriHeH
4000 mM-peH KeM emec OuikTiKTe
TEK TYPMBICTLIK,_MakcaTra KoraaHy
YIIiH apHanFaH. byn Kypanmbl Keneci
Xarpannapga kongaHyra Gonmangpi
XaHe onapra keningjk 6epinvengj, atan
anTKaHOa:

- lyKeHaepaeri  KblameTkepnepre
apHanfaH ac ynae, 61opo xoHe backa
KoCibu opTanapaa,

- (hepmanapga,

-KOHaK, yunep, MoTenbaepaeri
benmenepne  xoHe  6acka
pe3naeHUNANbIK anMaKTapaarbl
yaKpITLLIA TypyLUbINapra,

- LarblH KOHaK YIrep CUAKTbI opTanapaa.

* byn kypangbl usnkanblk, ecTy-kepy
Kabinettepi LuekTenreH (bananapapl
Koca), ToXipnbeci xaHe 6inimi XETKInNIKCi3
ajampapra KongaHyra 6Gonmangpl.
AtanfaH Tynranap Oyn KypblnfbiHbl
ornapAblH, KayinciaairiHe xayan 6epeTiH
TynFanapblH, KafaranaybIMeH Hemece
OHbl NaiaanaHy Typarnbl Hyckaynapzp!
anraHHaH KeiliH FaHa KonaaHa anagp.

-bananapablH, _KypanveH oiiHayfa
60IManTbIHbI aUTbIYbI TUIC.

*Erep KyaT cbiMbl GyniHCEe, OHbl ©3
6eTiHI30eH aybICTbIPYFa SpPEKET ETMNEHI3
- OHbl 6HAIPYLLI, HEMECE OHbIH, KbIBMET
KepceTy opTaribifbl HeMece Gacka OiniKTi
MamaH KeMeriMeH aybICTbIpY KaXer.

*HaH Kkynin KeTyi MyMKiH, COHAbIKTaH
Kypangbl nepae xaHe 6acka Aa oHa
TyTaHaTbIH 3aTTapAblH (Cepenep MeH
6acka xuhas cusaKTbl) XaHblHa Hemece
acTblHa OpHanacTbIpMaHpbI3.

* byn Kypangpl 8 XacTaH Xorapbl Hemece
(pm3unKanbIK, Kepy-ecTy XaHe TyWcy
KabINeTi LWeKTenreH Hemece ToXipnoec
MeH Binimi XOK agampapra KongaHy
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HYCKaymnbIfblH KagaFananuTblH XaHe
anat 60nybl MYMKIH €KEHIH TYCIHETIH
afaM XeTekKLWiniK KepceTkeHae FaHa
KongaHyFa 6onagpl. bananapra 6yn
KypanMmeH onHayra 6onmagpl. Tasanay
XQHE X6HAeY XYMbICTapbIH bananapra
XacaTyra pykcaT eTinepj, erep Xacol
cerizge XXaHe onap YIKeHOEpAiH,
KagaranaybliHaa 6onca.

» Kypangpl XaHe KyaT CbIMbIH 8 XacTaH
TeMeH b6ananapnaH arLuak yCTaHpI3.
*HaH TueTiH Oenikrepaeri waHabl

MaWsbIKNEH CYPTIH|3.
*HaH yHTaKTapblH TOCTEPAiH TOMEHTI
XafblHOafbl HayagaH apKallaH anbin
TacTaHbI3.

o /B\* Kypan Kocbifbin TypFaHaa Kon
XeTimaj 6eTKennepiHiH, TemnepaTypachl
eTe Xorapbl 60nybl MyMKiH. KypanapiH
bICTbIK, OeTkennepiHe KomnblHbI3Obl
TUri30eH;3.
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A- Kayinciagirinis ywiH 6yn Kypan Hopmanap MeH epexenepre caii xacanraH. (TemMeH

BOJIbTTBIK, 9NEKTPOMArHUTTIK yMneciMainikke KaTbicTbl HOPMaTUBTIK akTinepre TaraMMeH
KaTblHacaTbiH MaTepuarnzap, KopLuaraH opTa XeHe T.6. Typanbl).

A. 2/12/04 x. CSC HyckaynbifblHa celikec, 6yn Kypanja HaHApbl KyaT Ke3iHeH Teyencis

uTepin wWbiFapaTbiH Me3aHu3M 6ap.

*» KyaT KepHeyiHiH Kypanza KepceTifireH kepHeyre (aitHbiManbl TOK KaHa) CAKec eKeHiH
TEKCepiHi3.

* OpeKeTTeri HopmanapAblH, 9pTYPNiNiriH eckepe OTbIPbIN, erep annapat caTbin anblHFaH
enpeH backa enfe KONAaHbiNca, OHbl KbI3MET KepCeTy opTarnblfblHa TEKCepTiHi3
(kocbiMLLa 6epineTiH Ti3beHi KapaHbi3).

* OnekTp KyaTblH XabablkTay HOpmanapra calikec KeneTiHiH XaHe ocCbl KyaTTafbl
annapatTbl KOpeKTeHAIpyre XeTKiNiKTi eKeHAiriHe Ke3 XeTKi3iHi3.

» TocTepai apkaluaH xepre TyiblKTanFaH KyaT Ke3iHe KOCbIHbI3.

» OpKaluaH To3baraH, Kyii XaKkcbl y3apTKbILL CbIMAAPAbIH, KONAAHBIHbI3 XaHe KepHeyi Kem
nerenpe 10 A 6onybl Tuic.

TY¥PMbICTbIK JKAPAKATTAPOLIH, ANAbIH AIlY
OnekTp KypanaapbiH kongaHraHaa, kapanaiibiM epexeneppi cakTay Kepek, COHbIH, iLiHae:

KAXET:

» KonpaHy HyckaynapbiH MyKUST OKbIM LbIFbIHbI3 X3HE OpbIHAAHbI3.

« TocTepai epkallaH TiriHEH KONaaHy KaxeT, elkaluaH 6ip XaFblHa XaTKbI3biM, anaplFa
Hemece apTka kucaiTbin KongaHyra 6onmanigpl.

+ Op KonAaHbIC anablHAa HaH YHTaKTapbiHa apHanFaH XbUDKbiManbl HayachlHbIH, AYPbIC
carnblHFaHbIH TeKCepiHi3.

* HayacblH HaH yHTaKTapblHaH Ta3apTbin OTbIPY KEpekK.

» Kypanabl kockaHza Hemece eLlipreHae HaH 6akbinaiTbiH TETiri XXoFapbl KeTepinin Typysbl
THic.

« Erep akaybl 6onca, Kypangbl KyaT Ke3iHeH axblpaTbiHbi3.

*» KonpaHbICTaH ThiC Ke3ie Hemece OHbl anbin Kormac 6ypblH annapaTThbl eLUipiHi3.

* Kyart ke3iHeH albIpy YLUiH, KyaT allacbiH KabblpFafarbl po3eTkaZiaH CybIpbIHbI3 (TOCTEP
aniHanbIMbl asiKTasiFaH COoH).

* Linknpin asrbiHaa, TopnapabiH apacbiHga HaH Tinimaepi kanbin Konca, onapabl anMac
6ypbIH annapaTTbl eLUIpiN, OHbIH, CybIFaHbIH KYTIHi3.

* HaH xanblHaaybl MyMKiH, COHAbIKTaH Byn Kypanabl nepae, cepenep XaHblHAa Hemece
aralLl cepenep acTblHAa KonpaHyra 6onmaigbl.

* Xas3blK, TYpaKTbl XaHe XanbiHaamailTbiH 6eTkenae, CyaaH Kalblk, KOnaaHbIHbI3 XoHe
canblHFaH HULWanap acTbiHAa KonaaHyra 6onmangpl.

XACAYFA BOJIMANTBIH SPEKETTEP:

« TocTep XyMbIC icTen TypraHaa Hakbinaycbi3 Tactayra 6onmaingpl, acipece BipiHLwi peT
KonfaHFaHaa Hemece peTTeynepiH 3repTKEH COoH.

* KyaT cbIMbIH HEMECe allaHbl annapaTtTarbl ToplapAblH apacbiHa canMaHbI3.

» Kypangpl 6aycbiMblHaH TapTbin eLwipyre 6onmanabl.

» KonpaHbic Ke3iHae KypanabliH, OpHbIH ayblCTbIpbIM, KO3FaMaHbi3.

» Kypanabl 6ananapplH Kosbl XeTnenTiH Xepae cakTaHbI3.

« CbipTTa KonpaHyra 6onmanigbl. blnFangel optapa kongaH6aHbI3.

» Kypanabl MakcaTblHaH 6acka Hapcenepre KonaaHbaHb!3.

* XyMblIc icTen TypraHza, MeTann 6enikTepiH KomnbIHbI30EH yCTaMaHbI3.
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* ©nwemi ynkeH Taramaap, donbra Hemece acnantapgsbl , (kacblk, nbiwak, 7.6.) TocTepre
canyra 6onmMaingpl, TOK COFy HEMECE epT LUbIFy Kayni 6ap.

* HyckaynbikTa KepceTinmereH xabablkapapl kongaHb6aHbi3, kayinTi 6onybl MyMKiH.

* ONeKTp Torbl COFy KayniH 6onablipmay YLLUiH, CbiMbIH, KyaT aLlacblH HEMece Kyparngbl cyFa
X8He 6acka CyiblKKa carMaHbI3.

» KaHT xaFbinFaH Hemece Gacka epin KeTeTiH TaFaM XafbiiFaH HaHObl HeMece HaH
TyitipLikTepiH TocTepre canManpi3, HaHHbIH, ycak 6enikTepiH TOCTEPMEH KypFaTnaHbi3,
HaTuxeciHae epT 60mybl MyMKIH.

* YnKeH HaH TiniMaepiH TocTepre canmaHbi3, KybiCTapbiHa KbICbUTbIN Kanybl MyMKiH.

» Kypanabl konaaHbaHpl3, erep:

- cbIMbl GyniHreH 6onca.

- Kypan Kynan Kasica xaHe KepiHeTiH cbi3aTTap nanaa 6onca Hemece AypbiC XYMbIC
ictemece. byn xafpainapga, Kayinciagik MakcaTtbiHAa, Kypanapbl XeprinikTi KbiameT
KOpCeTy opTarnbifbiHa KOPCETY KaxeT. bepinreH kenin KyxaTbiH KapaHb3.

» KyaT cbiMbIHbIH, canbbipan TypMayblH XaHe 6acka biCTblK GeTkeiiMeH KaTbiHacnaybiH
KaparanaHbi3.

* ['a3 newwiHe XakKblH, ANEKTP XY3iriHe HeMece bICTbIK NeLLKe XaKblH KOMMaHbI3.

* XKyMbic icTen TypraH Kypanabl el HOPCEMEH XanmnaHbi3.

* TocTep acTbiHa Hemece illiHe KaFa3 opamarl, KapToH HemMece NNacTuK KotoFa 6onmangp.

« Erep TocTep 6enLiekTepiHeH XarnblH WhIKCa, CY Lallbin ewwipyre ToipbicnaHbi3. Kypangbl
eLipin, XanblHAb! birFanabl WyGepekneH eLwipiHis.

+ KypraTy aliHanbiMbl 6acTarbin KETKEH COH, HaHAbI anyFa apekeTTeH6eH; 3.

» Kypangbl Xbiny Hemece KypfaTy Kesi peTiHae KongaHyra 6onMangpi.

» TocTepai My3aaTbinFaH TaraMaapabl epiTy, XbinbiTy HEMece Kyblpy YLUiH KoNiAaHGaHbI3.

*» Tocteppe 6ip yakpITTa HaH KypFaTbin XaHe KpyaccaH (Hemece 6acka TaFam) XbinbITyFa
6onmaippl (ynriciHe kapait).

» MeTann xakTaybl KaTTbl KbI3biN KeTYi MyMKiH. ¥cTamaHbi3! KonFan Hemece wybepekneH
yCTaHpI3 (ynriciHe 6ainaHbICTbl).

» Kypangbl Tazanay ywiH XuMuanblK Kypanaapabl (CopaFa HerisgenreH Tasanarbiwrap,
meTann OyiibiMaapabl Tasanayra apHasnfaH Kypanaapabl, KbllKbingapabl xaHe T1.6.),
MeTan acnanTtap, MeTans biCKbILUTapAbl KongaHyFa TbiMbIM canblHagbl.

» Metan 6GenwekTtepi 6ap Kypangap ywiH: Metann eHimAepiH Tasanayra apHanfaH
Kypanaapabl (TatTaHb6aiiTelH 6onat, Mbic XaHe T.6.) KonaaHyFa TbibIM canblHaAb!.
Kypanabl XXymcak MaTtara Tepe3e Hemece afiHeK CYPTEeTiH CyiiblK KyWbin Ta3anaHbl3.

B¥IT HYCKAYITAPLObI CAKTAHbI3

KKOpmafau opTaHbl KopFay MaHbi3abl!

@ KypbinifblHbI3abiH KypamblHAa KasnmbiHa KenTipyre Hemece Kaita eHgeyre 6onatbiH
KyHObI MaTepuangap 6ap.

S OHbI XeprinikTi TYPMbICTbIK KOKbIC XXMHAWTBIH OpbIHFa TancblpbiHbI3.
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